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Könyvnyomdák és betűöntődék Budapesten,
k ö n y v n y o m d á k .

I. kerü le t (Vár).
E g y e te m i n y o m d a , 

Iskola-tér 3.
M agyar k ir . Á llam n y o m d a , 

N ándor-tér 1.

II. kerület (Víziváros).
B agó  M. és F ia ,

P onty-utcza 4.
H e is le r  J a ro s la v ,  

V á rk ert-rak p art 1.
M iille r K. (M ü n ste r K.), 

A lbrecht-ú t 5.

III. kerü le t (Ó-Buda).
B a r ta lits  Im re ,

Remetehegy.
B ic h lc r  I.,

K iskorona-utcza 15. 
W im m er M árto n , 

Serfőző-utcza 10.

IV. kerület (Belváros).
A th e n a e u m , iro d a lm i és  

n y o m d a i r é s z v .- tá r s .,  
Ferencziek-tere 3.

B arcza  Jó zse f,
L ipót-u tcza 6.

B e lv á ro s i k ö n y v n y o m d a , 
(túl. V arg a  E. é s  G rósz B.) 
L ipó t-u tcza 43.

B u sc h m a n n  F e re n c z , 
K oronaherczeg-u tcza  8. 

F r a n k l in -T á r s u la t ,  m ag y . ! 
iro d . in t .  és  k ö n y v n y ., 

E gyetem -u tcza 4.
G o sz le r  G y u la , 

A ranykéz-utcza 1.
H e d v ig  S.,

K ároly-körút 22.
H u n y a d i M áty ás , iro d . és  

k ö n y v n y o m d a - in té z e t ,  
Zöldfa-utcza 43.

K ah n  é s  R ó th ,
U jvilág-utcza 6.

L a n g e r E de és F ia , 
Z sibárus-u tcza 1.

M ereu r k ő -  é s  k ö n y v 
n y o m d a ,

K ecskem éti-u tcza 5.
N agy  S á n d o r, 

P apnövelde-utcza 8. 
O rszá g g y ű lé s i É r te s ítő  

n y o m d á ja , 
M egyeház-utcza 12—13. 

P a ta k i  I .  u tó d a  (S a rk ad ! I.), 
Egyetem -utcza 2.

P o ld in i E de é s  T á rs a , 
Ferencz Jó zse f-rak p a rt 32. 

P o s ta -n y o m d a . 
F őposta-épö let.

I S ü sz  D áv id ,
| M olnár-utcza 39.

U llm a n n  Jó zse f,
Régi posta-u tcza 4. 

V á rn a i F ü lö p , 
i Régi posta-u tcza 3. 

W o d ia n e r  F . é s  fiai, 
S arkan tyús-u tcza  3.

V. kerü le t (Lipótváros).
B en d in e r  A., 

í A rany János-u tcza  18.
; C ze tte l é s  D e u tsc h ,
I B álvány-utcza 12. 

H a m b u rg e r  és  B irk h o lz , 
N ádor-u tcza 19. 

H u n g á r ia -k ö n y v n y o m d a  
é s  k ia d ó -ü z le t ,  

V ácz i-körú t 34.
K á lm án  M. é s  T á rs a ,  

V adász-u tcza 32.
K a n itz  C. é s  F ia i, 

V adász-u tcza  26.
K á ro ly i G y ö rg y , 

K álm án-utcza 5. 
K au fm a n n  J ó z se f , 

József-fé r 13.
K e rté sz  J ó z se f ,

M ária V aléria-u tcza 11. 
K o llm a n n  F ü lö p ,

| A rany Ján o s-u tcza  34. 
K rö m e r A la jo s, 

B áthory-utcza 21.
L ég rád y  T e s tv é re k , 

V áczi-körút 78.
L öw  E de ,

V áczi-körút 80.
M árk u s  S am u , 

B áthory-u tcza 20.
M in e rv a  k ő -  é s  k ö n y v 

n y o m d a ,
(túl. G ansl Zs.) Sas-u . 29. 

M. k i r .  p o s ta ta k a ré k p é n z 
t á r  n y o m d á ja , 

Széchenyi-u tcza 2. 
O rszá g o s  k ö z p o n ti k ö z sé g i 

n y o m d a -re s z v é n y tá rs .  
L ipó t-körú t 22.

P a lla s ,  iro d a lm i é s  n y o m 
d a i ré s z v é n y tá rs a s á g ,  

K álm án-u tcza 2.
P e s t i  K ö n y v n y o m d a - 

R ész v én y  ta r s a s á g ,  
H old-utcza 7.

P e s ti  L lo y d - tá r s u la t  
K ö n y v n y o m d á ja , 

D oro ttya-u tcza  14. 
K ö z p o n ti k ö n y v n y o m d a , 

(túl. K irschm ann I.) Hold- 
u tcza 25.

P o llá k  M. M iksa, 
B álvány-utcza 21. 

P re s z b u rg  F r ig y e s ,
A rany Janos-u tcza  14. 

S c h la n g e r  T e s tv é re k ^  
V áczi-kG rút 33.

S c h le s in g e ré s K le in b e rg e r ,  
B álvány-utcza 18.

Z a w a d il E .,
Z oltán-utcza 13.

VI. kerület (Teréz
város).

B ró zsa  O ttó ,
V áczi-körút 17..

B u d ap e s ti g é p p ap irz ac sk ó - 
gy  á r.

Podm aniczky-utcza 63.
C o rv in a -n y o m d a , 

R évay-utcza 14. 
j E h rn s te in  M ór,
I Laudon-u. 4.

E n g e l S. Z s ig m o n d , 
j L ovag-utcza 7.
! E u ró p a , iro d a lm i é s  n y o m 

d a i r é s z v .- tá r s a s á g ,  
O -utcza 12.

: F ő v á ro s i n y o m d a -, v o n a -  
lo z ó -  é s  k ö n y v k ö tő 
ré s z v é n y tá rs a s á g ,  

Podm aniczky-utcza 37.
F r ie d  és K ra k a u e r , 

E ö tvös-u tcza 19.
F u c h s  S am u  é s  T á rs a , 

P odm aniczky-utcza 27.
G a li tz e n s te in  H ., 

H a jós-u tcza  33—35.
G e llé ri és  S zékely , 

Podm aniczky-utcza 45.
G o ld sch m ied t L ip ó t, 

R évay-utcza 6.
G rü n h u t  M ik sa ,

L ázár-u tcza 2.
G u te n b e rg -n y o m d a , 

G yar-u tcza 31.
H e rrm a n  Ig n á c z , 

L audon-utcza 10.
H o rn y á n sz k y  V ik to r, 

A radi-u tcza 14.
H u n n ia -k ö n y v n y o m d a , 

S zerecsen -u tcza  65.
K a ss in o  J a k a b ,

K irály-u tcza 26.
K o sm o s  m ű in té z e t ,  k ő -  és  

k ö n y v n y o m d a  r . - t . ,  
A rad i-u tcza  8.

K le in  T e s tv é re k , 
R évay-utcza 10.

K u n o sy  V ilm o s  é s  F ia , 
T e réz -k ö rú t 38.

L öbl D áv id ,
A ndrássy-ú t 19. és  Sze

recsen-u tcza  20—24.
M agy. k ir .  á l la m v a s u ta k  

m e n e tjeg y -n y o m d á ja , 
C sengery-u tcza 33.

M ah rer T e s tv é re k , 
S zerecsen-u tcza 38.

M a n s w ir th  L ip ó t, 
P odm aniczky-u tcza  5.

M ark o v its  é s  G a ra i,
L ázá r-u tcza  13.

j  M u s k á t  B éla,
| T eréz-körú t 29. 
j N agel I s tv á n ,
I D essew ffy-utcza 21.

N e u m ay e r E de, 
Szerecsen-utcza 35.

P o lla c sek  M ór,
Révai-utcza 22.

P o s n e r  K. L a jo s  é s  F ia , 
C sengery-utcza 81.

Q u ittn e r  Jó zse f, 
Szerecsen-utcza  1.

R adó  Iz o r,
V áczi-körút 1.

R ig le r J ó z s e f  E de  r .- t . ,  
Rózsa-utcza 55.

R o th  é s  K ra u sz ,
V asvári Pál-u tcza  9.

S ch m id l H ., 
Szerecsen-u tcza 6.

S z k u rk a  I s tv á n  é s  T á rs a ,
I • Podm aniczky-utcza 73.

V ö rö s m a rty -n y o m d a , 
M ozsár-u tcza 8.

VII. kerület (Erzsébet
város).

Beck F.
V alero-utcza 12.

D e u tsch  J ó z se f , 
K ároly-körút 7.

E c k s te in  B ern á t, 
K irály-utcza 45.

F e ld m an n  M ór 
D ohány-utcza 6.

G ara i M ór,
K ároly-körút 3.

G o ld faden  M árk , 
K azinczy-utcza 7.

H e rk ó  P á te r  n y o m d á ja , 
Csöm öri-út 123.

K lop fer S am u , 
K azinczy-utcza 35.

Löbl M ór,
K irály-utcza 27.

L ö b lo v itz  Z sig m o n d , 
Csöm öri-út 54.

N eu w a ld  I llé s , 
D ohány-utcza 44.

P a n n o n ia -n y o m d a , 
Rom bach-utcza 8.

P ro p p e r  L eó , 
E rzsébet-körú t 35.

R eich  Á rm in ,
D ohány-utcza 84.

R ub in  J .,
K irá ly -u tcza  13.

S chm elcz  é s  S c h illin g e r , 
A káczfa-u tcza 22.

W eisz  é s  S p a tz , 
C sányi-u tcza 13.

W en d t L a jo s ,
D ob-utcza 12.

Z e is le r M.,
Is tván -té r 17.

VIII. kerület (József
város).

A lk o tm á n y -k ö n y v n y ., 
M ária-utcza 11.

B u d ap es ti H irlap  ny o m d . 
Rökk Szilárd -u tcza  4.

C so k o n a i-n y o m d a , 
Csokonaí-utcza 10.

F r itz  Á rm in ,
József-körú t 9.

J á g e r  T.,
K erepesi-ú t 23.

K ohn  S im o n ,
József-körú t 5.

K u n s tá d te r  V ilm os, 
József-kö rú t 7.

L an d au  Jó zse f, 
József-körú t 48.

L au fe r M., 
N ágyfuvaros-u tcza 11.

M agyar N yom da 
•íS zem ere  A. és  T á rsa ) , 
József-u tcza 45.

R ózsa  K á lm á n  és n e je , 
Szentk irály i-u tcza 30.

S zen t G e llé rt-n y o m d a . 
(V a lte r  E .)

P ráter-u tcza 44.
* S ze n t L á sz ló -n y o m d a , 

József-körú t 31/b.
W eissen b e rg  Á rm in , 

József-kö rú t 28.

IX. kerület (Ferencz-
város).

E n g e lm a n n  M ór,
K alvin-t. 2. és K ároly-körút

P á tr ia -n y o m d a  ré s z v é n y - 
tá r s a s á g ,

| Ü llői-út 2o.
V a sv á ri L a jo s ,

Ü llői-út 41.

j X. kerület (Kőbánya).
E lső  k ő b á n y a i k ö n y v n y .

■ Jászberény i-ú t 1.

B ETŰ Ö N TŐ D ÉK .
Á llam n y o m d a  (1. f.)
A th e n aeu m  (1. f.).
E g y e te m i n y o m d a  (1. f.).
E lső  M agyar B e tű ö n tó d e -  

R észv cn y  tá rs a s á g ,
| VI., D essew ffy-utcza 32.

F is c h e r  és  M ika
VI., Révay-utcza 6.

F r a n k l in - tá r s u la t ,  k ö n y v 
n y o m d a -ré sz v é n y  tá r s .  

i P a lla s -n y o m d a  r. t .  (1. f.)
P á tr ia -n y ó m d a  (1. f.)
P e s ti  K ö n y v n y o m d a -r .- t .

' (1. f.)
R ig le r  J .  E . (1. f.)



ELSŐ MAGYAR ALTALANOS BIZ
I. TŰZ-, SZÁLLÍTMÁNY

KIADÁSOK. Harm inckilencedik  é v i zárszám la 1896. január 1 -tő ld ecem ber  31-ig. BEVÉTEI

X. T ű z b iz to s í t á s .
Kifizetett károk  a viszontbiztosított rész le 

vonása u tán ........... ...........................
Függőben m aradt károk ta rta léka  
Szerzési költségek a viszontbiztosított rész

utáni bevétel levonásával ........... ... *
Jövedelm i adó és bélyegilletékek ... ...
Postabérek ........................................................
áriakozások közhasznú ez ólokra 4.586 fi

83 kr. tarta lék  levouása u tá n ...................
A tiizbiztositási üzle tet terhelő  igazgatás

költségek ........................................................
Behajthatlan követelésok le írása ...................
A kővetkező évek készpénz-dijtarta léka 

viszontbiztosított réBz levonása után i
minden megterhelés n é lk ü l ........................

I I .  S z á l l í tm á n y b iz to s í t á s .  
Kifizetett károk a viszontbiztosított rész 1<

vonásával................ .................................. ...
Függőben m aradt károk ta rta lé k a ................
A szállítm ány biztosítási ü zle tetterhelő  sze

zési éá igazgatási költségek ................
A következő évnek d ijta rta leka  a viszon 

biztosított rész levonásával és mindé 
m egterhelés u c lk ü l ........... .......................

I I I .  J é g - b iz to s i tá s .
Viszontbiztosítások ős törlések ................
K ifizetett károk a viszontbiztosított rész li

vonásával..........................................................
Szerzési és igazgatási költségek a viszon.

biztosítások utáni bevételek levonásával.. 
Behajthatlan követelések le irása ..........

1 8 9 6 .  é v i  n y e r e m é n y ...........

forint jkr. forint kr.

Í J1.503,882 88] 
118,120 63

244,358
124,908
61.649

91
74
95

2,278

583,425
6,589

2.000,000

17

05
fii

4.585,213 84

64,315
13,353

12
41

21,537 75

20,000 _ 119,206 28

340,521 87

1.286,268 18

224,119
2,109

3 2
3 0 1.853,018 67

7 0756,363
7.313,802 49

I. Tűzbiztosítás
Az 1895. évről áthozott készpénz d íjtarta lék  

a viszontbiztosított rész levonásával és
minden m egterhelés n é lk ü l ...................

417.016,125 frt 86 k rn /i kötött b iz 
tosítások u tán ,valam int a folyó 
évben le járt d íjrészletekből b e 
folyt d i j a k ..................................  6.604,677-95

lev o n v a : törlesztett
dijak ..................  554,102-45

viszontbiztosítási d i
jak  ........................... 722,844-11

lejárt visszbiztositásl 
d íjrészletek  ... 1.204,155-62 2.481,102-18

Az 1895. évben fi' ggőben m aradt károk
ta rta lék a  ...................................................

I I .  Szállítm ánybiztosítás
Az 1895. évről áthozott d íjtarta lék  ... . 
21.240,630 frt 51 k rny l kötött b iz

tosítások utáni d ijak ................... 219,363-83
levonva: törlesztett

d ijak ..........................  16,875*44
viszontbiztosítási d ijakl23.934-15 140,809 59
Az 1895. évben függőben m aradt károk tar

ta lék a  .................................................................
I I I .  Jégbiztosítás.

76.418,591 frt 71 krny i kötött biztosítások 
utáni d ijak  ................................................

IV . Egyéb  bevételek.
Beváltott szelvények után, valam int egyéb 

befolyt kam atok és árfolyam nyereség e l
adott értékpapírok és idegen pénznemek 
után ..........................................................

Társasági házak tisz ta  jövedelm e

forint kr,

2.000,000

3.123,475

95.019

20,000

78.554 2< 

23,667 71

77

1.590,819

358,123
24,642

5.2

23 1.5:

ILi!
i i E L E T B I

KIADÁSOK. llarm incnegyedik évi zárszámla. 1800. január 1 -tő l decem ber 31-ig. BEVÉTI

Törlesztett kötvények dija . . . .  
Visszaváltott kötvényekért . . . .  
Halálesetek után kifizetett kárösszeg 
Lejárt kiházasitási tőkékért . . . .  
Kiházasitási biztosításoknál haláleset 

következtében dijvisszatérités . . 
Függőben levő károk és díjvisszatérí

tések t a r t a l é k a ............................
Függőbon levő kiházasitási tőkék tar

taléka ................  ................
Évjáradékokért . . . . . . . .
Viszontbiztosítási dijak . . . .  .
B élyegekért........................................
Irodai bér, postadijak, nyomtatványok 

úti- és egyéb költségek . . . .
Tiszti fizetések .................................
Jövedelmi adóért................................
Orvosi d i j a k é r t ................................
(Szerzési és dijbeliajtási költségek . 
Kisorsolt biztosítások tartaléka . . 
Behajthatlan tartozások leirása . . 
Díjtartalék ez év végén , . . . .

1896 évi n y e re m é n y .............................

forint kr. I forint ;kr.

318,764 65 
368,75893 

1.085,054 68 
942,668 27

35,885:36

219,325

230,905
104,740
89,457
84,247

205,736i39, 
87.231 79 

5,465 
39,995 

364,424 
17,000 
13,691 4.213,354

29.550,383

247,389

34.011,127 93

A múlt évből 
áthozott

díjtartalék 27.779,598 frt 49 kr. 
levonva a 

tu'élési 
csoportok
ra eső részt 40,045 frt 83 kr.

Befolyt dijak : ez évben kiállított 
kötvények után . . . 
az előbbi években kiál
lított kötvények után . 
a biztosított tőke eme
lésére fordított nyere
mények ........................

Múlt évi füjfgőben volt károk és 
díjvisszatérítések tartaléka . . . 

Múlt évi függőben volt kiházasitási
tőkék ta rta lék a .............................

Illetékek . . .
Kamatj övedelem

• • • • •

• • • •

Budapest, 1896. december hó 31-én.
Á goston  J ó z s e f ,  aligazgató, mint az életbiztosítási osztály főnöke.

b á ró  H ark án y i F r ig y e s , J e u e y  L ajos,

forint kr.

330,735

4.150,005

17,226

27.73

fór

4.49

28

11
9

1.27

34.01

A. Z  I  G- J. 
Ormod;

A fenti zárszámlákat és mérlegeket megvizsgálván, azokat a törvényben s az alapszabályokban meghatározott 
Budapest, 1897. márczius hó 15-én, ..

A  F E L U G Y E
G róf B a tth y á n y  G éza , G iczcy  Sam u- ó o k e lf



G r a f i k a i  S z e m l e
SZAKFOLYÓIRAT A G RAFIK AI IPAR ÁG AK  SZÁMÁRA

A  K Ö N Y V N Y O M D Á SZ O K  SZAKKÖRÉNEK HIVATALOS KÖZLÖNYE

M E G J E L E N  M I N D E N  H Ó  2 0 -Á N

VII. É V F O L Y A M  B U D A P E S T  1897  Á P R I L I S  4. s z á m

A  magyar helyesírás szabályai *
Két kis füzet fekszik előttem. Az egyiknek a czíme: 

A  m agyar helyesírás elvei és szabályai (kiadta a Franklin- 
társulat, 1879.); a másiké pedig a jegyzet alatt idé
zett sorok. Tizennyolcz esztendő időköz van e két 
nyomtatvány között és ez a két évtized valóban lénye
ges változást idézett elő a Magyar Tudományos Aka
démia gondolkozásmódjában. Azt mondhatnám, hogy 
a mit az 1879-diki füzet majdnem dogmaként dilit fel, 
azt az 1897-diki egész egyszerűen, jóformán minden 
megokolás nélkül megdönti és minden átmenet nélkül 
zökken bele az új állapotba.

Az Akadémia konzervatív gondolkozása fölött hatá
rozottan diadalt aratott a napi sajtó kitartó küzdelme. 
Mert legyünk csak igazságosak és hangoztassuk még 
egyszer, hogy ezt a diadalt egyedül csakis a napi 
sajtó győzelmének tekinthetjük. A napi sajtó volt az 
első, mely az egyszerű c betű használatát tartotta he
lyesnek, az Akadémia  összetett cz-jével szemben ; a 
napi lapok kezdték először az idegen szavaknak ma
gyaros kiejtés szerint való Í rá sá t; éppen úgy ők állí
tották azt, hogy az a ki, a mely, a m i stb. vonatkozó 
névmások csakis egybeírva, tehát aki, ami, amely 
helyesek.

Csupán csak ezt a három főbb szabályt említem 
most fel és erre a három szabályra nézve mutatom 
be az Akadémiának tizennyolcz év előttről szóló és 
az idei véleményét.

1879-ben igy érvel a ez m ellett: »Az egyszerű c 
használatából eredő nehézségek legyőzhetők u g y an ; 
de ez egy betűnek egyszerűsítése mindaddig, mig a 
többi kettősjegyű betű (cs, gy, ly, ny  stb.) épségben 
marad, csekély hasznot hajtana írásunknak. Ez az 
oka, hogy az Akadémia a cz-nek fentartását javasolja.« 
(V. ö. i. m. 13. oldal.)

1897-ben igy töröli ki a ez-1 a magyar ábcczéből: 
»Ezideig a c hangot cz-vel ir tá k ; az Akadémia leg
utóbbi megállapodása egyszerűsíti ezt a mássalhang
zót; ezután tehát a c hangot egy betűvel irjuk, pl. 
cukor, cica, icce, Ferenc, Laci. Családnevekben meg
marad a ez, pl. Cznczor.« (Elől megnevezett füzet, 
0. oldal.)

* A m agyar helyesírás szabalyai dióhéjban. A M. T. Akadémia 
legifjabb m egállapodásai nyom án. Gyakorlati példákkal és  helyes
írás-szótárral. Veszprém  1897. K iadja K rausz Ármin és fia könyv- 
kereskedése. Ara 20 kr.

M ondanunk se kell, hogy az Akadémia első véle
ménye sántikált; sántikált pedig azért, mert a ez-1 is 
olyan kettősjegyű betűnek tartotta, mint például a 
cs, gy, ly  stb. Ez nem áll; az s, g, y , l stb. maguk
ban is kimondható hangok, mig ha összeteszszük, 
akkor azokat egész más kiejtéssel kell kimondani. De 
a c egyedül is, z-vel is csak c marad, azért ezt a 
cz-vel csak komplikáljuk. Ha a cs, ly  ty  stb. hango
kat egyszerűsíteni akarjuk, akkor azt csakis úgy tehet
nénk, a hogy a szlávok szokták, egy kis vonással: 
c, 1, í. Csakhogy erre nincs is szükség, mert ez csak
ugyan szőrszálhasogatás és beteges idea, ha ilyenekkel 
akarják a magyar helyesírást egyszerűsíteni. Hiszen a 
német a mi s hangunkat három betűvel: sc/i-val fejezi 
k i ; a franczia eau, eaux betűkkel irja a mi ó hangun
kat. Azért ne is hasonlitgassuk a magyar nyelvet a 
latin, szláv vagy germánhoz és ne féljünk attól, hogy 
ha mi csak egyszerű c-vel irjuk a szavakat, hát akkor 
cammog helyett fcammog, vagy pedig Cato helyett Czatot 
olvasunk.

Erezte e helytelen logika fogyatékosságát maga az 
Akadémia is, azért legutóbbi füzetében már majdnem 
minden megokolás nélkül ajánlja az egyszerű c hasz
nálatát,

Az idegen szavak kiírásáról már nem nyilatkozik 
ilyen határozottsággal. 1879-iki füzetében egyáltalán 
csak annyit enged meg, hogy az olyan meghonosodott 
szavakat irjuk magyarosan, a melyekről azok, a kik 
nyelvészettel nem foglalkoznak, tatán azt se tudják, 
hogy azok magyarok-.e vagy se. Ilyenek pl.: rózsa, 
múzsa, oltár, orosz, zsálya, próza.

1897-iki füzetében már bevallja, hogy »az idegen 
szók írásában nagy ingadozás mutatkozik* és hogy 
»ez az ingadozás nem is fog m egszünnk. Azt azon
ban elismeri, hogy »ujabban a magyaros átírás nagyon 
terjed, az akadémiai helyesírás is nagyobb engedmé
nyeket tesz ez irányban«.

Szabályul különben azt állítja fel, hogy a magyar 
nyelvben meghonosodott olyan szókat, melyekre magyar 
kifejezésünk nincsen, magyarosan irjuk. »E szabály 
az ingadozásnak tág teret nyit, mert a meghonosodot- 
takra nézve határvonalat vonni egyáltalán nem lehet. 
Eddig is magyarosan irtiik a múzsa, próza, krónika, 
doktor, kollégium, gimnázium stb. szókat, igy Írhatjuk 
ezentúl: bürokrata, klasszikus, reakezió, sovinizmus, 
fúzió, dikció, pedagógiai, filozófia, telefon, kronológia 
stb., melyeket az Akadémia elfogadottá (I. m. 23. oldal.)
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Itt különösen a kollégium  és gim názium  szavakra 
teszek megjegyzést, már csak azért is, mert ezeknek 
miként való Írását éppen az arra hivatott pedagógusok 
állapíthatták volna meg. Az Akadémia azt irja, hogy 
azt »eddig is igy irtuk: kollégium, gim náziuma. Irta j 
a ki irta! Tessék csak sorra lapozgatni a középiskolák 
értesítőit, milyen nagy ellenmondás jön  ki azokból; 
lesz azokban collégium, Cöllegiuni, kollégium , kollé
g iu m ; azután gynmasium, gymnásium, gim násium , 
gim názium  és talán még egynéhány változatban. Ennél 
még érdekesebb az, a mit egy gimnáziumnál tapasz
taltam ; a? épület főhomlokzatán igy i r ta : gimnásium , 
a kapura ilyen tábla volt szegezve: gymnázmm és az 
értesítőkben ezt a formát használja: gymnásium. Persze, | 
mert a homlokzatfelirást talán a megyei alispán, a kapu- 
felírást a pedellus, az értesítő ortografiáját pedig az 
igazgató állapította meg, a kik közül bizonyára egy se 
volt akadémikus.

A nyelvészek sok olyan szót gyártottak, a melyet 
a magyar ember eszejárása nem bir elviselni. Hogy 
csak egyet említsek, itt van az estebéd szó. Nem 
tudom ugyan, hogy miért volna ez magyarosabb j 
kifejezés a vacsoránál, mert az ebéd (obed) is olyan 
szláv szó, mint a vacsora (vecsera). Egy híres nyelv
tudósunk roppant megharagudott azért, hogy őtet 
nem eslebédre, hanem vacsorára hívták meg. Harag
jában annyira ment, hogy az »estebéd« miatt elmulasz
tott egy ízletes vacsorát. Ugyan kinek tetszene az, ha 
pártvacsora helyett párt-estebéd, vagy társas vacsora 
helyett társas estebédet imánk. Igaz, hogy a lako
dalmi meghívókon gyakran olvashatjuk az »estebéd« 
szót, a mi szintén csak a mellett bizonyít, hogy az 
soha se nyerhet polgárjogot a magyar helyesírás 
szabályai között.

Ezt a kis kitérést csak azért koczkáztattam meg, 
mert be akartam bizonyítani, hogy milyen tág fogalom: 
meghatározni azt, hogy melyik a helyes és melyik 
a helytelen magyar kifejezés.

És most nézzük, hogy milyen volt az Akadémia 
véleménye a vonatkozó névmásokról tizennyolez év 
előtt és milyen most.

Az 1879-iki füzet 26. oldalán ezt olvashatjuk: 
»Az a-nak általánosan dívó különirását fenn kell 
tartani a könnyen támadható zavar elkerülése végett 
is, pl. a szerint, a m int a felek megalkusznak. Itt az 
első a mutató névmás, a második a az állítólagos 
mutató elem, a harmadik a névelő.«

Az 1897-iki füzet 17. oldalán ez áll a  vonatkozó 
névmásokról: »4. N év m áso k : A vonatkozó név
mások egybeirandók: aki, amely, ami, ahol, amíg; 
továbbá ugyanazon, enmagam, önönmagát, szintúgy, 
bármely, akárhova.«

Ebből a három főszabályból is láthatjuk, mennyit 
változott az Akadémia gondolkozása nem egészen két 
évtized alatt.

Nem mondom azt, hogy ez általában véve helyes 
elveken nyugvó szabályzat ment minden hibától és 
ósdi felfogástól; mert hát maradt abban még egy és 
más olyan, ma már idejét múlta és inkább csak 
iskoláknak való tétel is, a melyeket bizony — előre 
tud.om — újabb megállapodás esetén szintén kiküszö

bölnek majd. Ilyen például az -új füzet Í8. oldalának 
utolsó két sora, a hol a kötőjelek használatáról szól: 
»4. ragok elhagyásánál az ilyen esetekben (is alkal
mazandó kötőjel): arany-, eziist- és egyéb drága- 
ságért«. Jó magyarosan ez igy lenne: »aranyért, ezüstért 
és egyéb d rág aság é rt ; de ha már mindenáron kerülni 
akarjuk a ragok gyakori ismétlését, hát akkor sincs 
semmi szükségünk azokra a kötőjelekre, mert az ilyen 
esetekben már az olvasással egyidejűleg tisztában 
vagyunk, hogy mit jelent a mondat. Egészen más az 
olyan összevonásoknál, a hol a kötőjel elhagyása 
zavarólag hat az értelemre. Mert mást jelent »vallás 
és közoktatásügyi minisztérium« és »vallás- és köz- 
oktatásügyi minisztérium«. Az első a vallásról és a 
közoktatási miniszterről szólana, mig az utóbbi egy 
olyan minisztériumról, a melynek »vallás- és köz- 
oktatásügyig a  czíme.

Ugyancsak ilyen ósdi állítás az új füzet 16. oldalán 
ez is: i>f) ugyancsak egyszerűen írjuk — bár kettő
zéssel is előfordulnak — ezeket: ilyen, olyan, melyik 
(nem ilyenek stb.); továbbá épen, miképen, máskép, 
másképen (e. h. éppen stb.).«

Az ilyen, olyan stb. szavakat nem szükséges kettő
zéssel irni, mert az igy is, úgy is csak egyet jelent; 
de mást jelent az épen és mást az éppen. Más az, 
ha ezt irom : »Épen (egészségesen) odaértem«, meg 
mást ez: »Éppen (t. most) odaértem«. Érezte az 
Akadémia is ez állításának gyenge voltát, azért a 
füzet végén levő szótárba már felvette az épen mellé 
az éppent is.

Eltekintve az ilyen kicsiségektől, dicsérettel kell 
felemlíteni azt is, hogy ebben a füzetben már az 
esztétikára is súlyt fektet az Akadémia. Ilyen például 
az a figyelmeztetése is, hogy a gyakori elválasztást, 

i  mint a mely az olvasást nehezíti, kerülni kell, 
tulajdonneveket pedig éppen nem kell elválasztani.

Helyes az a határozata is, hogy a kétjegyű m ással
hangzókat hasonulás esetén meghagyta kettőztetve és 
igy marad ezutánra is öszszel (és nem ősszel) stb. 
Tőszavakban persze ezután is, mint eddig, meg
marad az egyszerűsítés, pl. rossz, asszony stb.

Ezzel végeztem az Akadémia újabb helyesírás- 
szabályaival. melyet Krausz Á rm in  és fia  nyomdája 
küldött be a Grafikai Szemle szerkesztőjének.

E füzet átolvasása adta meg nekem az impulzust 
e czikk megírására, a melyet nem mint bírálatot 
írtam, hanem inkább mint figyelmeztőt arra nézve, 
hogy mit határozott a Magyar Tudományos Akadémia 
a magyar helyesírás szabályairól.

Ez pedig legelső sorban a nyomdászokat érdekli, 
a kiknek a tüdejét az ólompor, az idegeit pedig az 
ortografia-bábel teszi tönkre.

Pedig sokat lehetne ezen könnyíteni. Most van erre 
a legkedvezőbb alkalom.

Az volna tehát az én véleményem, hogy az összes 
budapesti nyomdák határozzák el közösen, hogy 
házi ortografiának elfogadják az Akadémia legújabb 
helyesírás-szabályzatát és a ez helyet behozzák az 
egyszerű c-t. Mindenesetre, ha az illető szerzők 
ragaszkodnának a kéziratukhoz, akkor abban az eset
ben a szerzők akarata szerint járnának el.
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Ez nem tartana sokáig és inkább csak átmenet 
lenne. Mert azt tudjuk, hogy a legtöbb m unkát a 
nyomda ortografiája szerint csinálják. És ha most 
évről-évre több lesz az egyöntetű, új ortografia, annál 
inkább kevesbülnek a csökönyös szerzők is és idővel 
— öt-hat év alatt — ha nem is egyöntetű, de legalább 
egymástól csak nagyon kevésben eltérő magyar helyes
írással fogunk dolgozni.

Eddig jóformán alig volt két-két nyomdában egy
forma házi ortográfia. Ha azonban a radikális elkülö
nítést tekintjük, úgyis két táborra oszlottunk; az ú jsá
gok másként irtak és máskép dolgoztak a nappali 
munkáknál.

Végre a napi sajtó befolyása volt a döntő és — ha 
maguk a nyomdák is úgy akarják — pár esztendő 
alatt lehet olyan helyesírás-szabályunk, a mely minden 
nyomdára kötelező lesz.

Én majd indítványt teszek erre nézve a Könyv- 
nyomdászok Szakköre választmányának, tegye az meg 
erre nézve a kezdő lépést.

Ha majd együtt lesznek az összes budapesti nyom
dák megbízottai, hát ezek az Akadémia nyomán olyan 
szabályzatot dolgozhatnak ki, a mely úgy a szedők, 
mint a  korrektorok munkáját is ötven perczenttel kelle
mesebbé teheti.

A módozatokra nézve zsinórmértékül vehetjük az 
Akadémiának ezt a kijelentését: »Sem a túlságos 
engedékenység, sem a szőrszálhasogató aprólékosság 
nem helyes mérték a helyesírás megítélésében; az a 
tartalom kedvéért bármely hibát is elnéz, emez apró 
hibáért is elítéli a tartalmat.«

Magam is ezt tartom : ne essünk egyik szélsőségből 
a másikba, hanem lehetőleg mindenkinek eleget téve 
oldjuk meg végre-valahára az egységes házi ortografiát.

Mert hiába diktál az Akadémia, ha minden egyes 
iró, minden egyes korrektor1 a maga véleményét tartja 
helyesnek.

Az egyéni véleményt mindig alá kell rendelnünk 
a többség akaratának, mert csak így végezhetünk 
áldásos munkát. Tichy Ákos.

Watzulik Albin Mária.
Nem mindennapi, idegen hangzású név áll czikkünk 

élén; hozzáillő ahhoz az egyénhez, a ki azt viseli. 
Önkéntelenül eszünkbe ju tnak amaz angol irodalom
tudós szavai Grillparzer Ferencz osztrák költő nevéről, 
abban az időben, midőn a német czéhbeli szépirók 
még nem igen akartak tudomást venni Grillparzer 
személyéről és műveiről, mely szavak ekkép hangzot
tak: »Grillparzer! Grillparzer! E név ugyan nehezen 
mondható k i ; mindazonáltal rá lesznek majdan kény
szerítve az emberek e név emlékben tartására !« így 
leszünk mi magyar nyomdászok is W alzulik  szaktár
sunk nevével, kit ugyan most már nagyon gyenge 
szálak fűznek hazájához, mert a sors úgy hozta magá
val, hogy messze külföldön, a nagy Némethonban, 
szerezzen magának biztos megélhetési módot, nevének 
pedig a németországi nyomdászművészek sokaságában

elismerést és fényt. S mégis, mi is büszkén vallhatjuk 
magunkénak és teljes önérzettel utalhatunk arra, hogy 
íme hazánk újra adott az európai nyomdászságnak 
egy ritka nagy alkotótehetségekkel felruházott mű
vészt. . .

Szakfolyóiratunk szerkesztősége érintkezésbe lépett 
W atzulik szaktárssal és fölkérésünkre a legnagyobb 
készséggel küldött be a Szakkörnek munkáiból egy 
gyűjteményt, mely a legkülönbözőbb tárgyú, pompás
nál pompásabb minta-alkotásokat tartalmazza és bő 
anyagot nyújt a törekvő műszedőnek, azokhoz hasonló 
modorú dolgozatok létrehozására. E czélból elhatá
rozta a Szakkör, hogy e gyűjteményt a folyó hó 25-én 
tartandó havi ülésen bemutatja a kör tagjainak, mire 
e helyen is figyelmeztetjük tagtársainkat.

Mostani füzetünk két melléklete szintén W atzulik 
műve ; az egyik különböző karácsonyi alkalmi nyom
tatványokat mutat be, melyeken a W atzulik által elő
szeretettel kultivált reklámszedési technika szemlélhető, 
mig a másik mellékleten művészies kivitelű üzleti kár
tyák láthatók, szintén ő általa ra jzo lva; ezek a kár
tyák eredetiben természetesen színes nyomásban látnak 
napvilágot, mely színeket ugyancsak W atzulik hatá
rozza meg.

Hogy olvasóinknak közelebbi fogalmat nyujtsunk 
W atzulik pályatársunkról, hozzuk legújabb arczképe 
kíséretében életsorsának közelebbi adatait is.

W atzulik Albin M ária  szaktársunk, W atzulik József 
jómódú czipészmesternek fia, a mozgalmas 1849-iki 
esztendőnek húsvét vasárnapján született Nagy-Szom- 
batban. Apja nagy tekintélynek örvendett polgártársai 
körében, a mennyiben a takarékpénztárnál és a megyei 
kórház igazgatásánál is bizalmi tisztségeket viselt. — 
A kis Albint azonban kora ifjúságában nagy csapás 
érte, mely szomorú következményeivel egész életére 
kihat. Négy éves korában ugyanis vörhenybe esett, 
mely betegségnek elhanyagolása folytán elveszité halló
képességét és azt nem is nyerte többé vissza, daczára 
annak, hogy szülei nem kíméltek költséget és a leg
jobb nevű külföldi fülspeczialistákhoz fordultak a baj
nak orvoslása végett. Ebbeli testi fogyatkozása miatt 
nem is ment tiz éves koráig iskolába; ekkor, 1859 ben, 
a  váczi siket-némák intézetében akarták elhelyezni a 
fiatal W atzulikot, itt azonban nem lévén hely ürese
désben, apja Bécsben magánkihallgatáson egyenesen 
a királyhoz fordult, hogy kegyeskednék fiát kivétele
sen a bécsi siket-néma intézetben fölvétetni, mivel 
abban különben csakis osztrák származásúak nyertek 
elhelyezést. Királyunk kegyteljesen megadta az enge
délyt a felvételre, s igy W atzulik hat éven át Becs
ben nyerte iskoláztatását.

1864-ben Watzulik hálatelten hagyta el a bécsi 
intézetet és hazajött szüleihez Nagy-Szombatra, azzal 
a szándékkal, hogy a festőművészeti pályára készül
jön, mely művészeti ág iránt kora ifjúságától fogva 
különös vonzalommal viseltetett és mely vonzalom 
későbbi műszedői minőségében oly feltűnő módon 
érvényesítette magát. Atyja azonban tudni sem akarván 
arról, hogy fia a bizonytalan sorsú művészi pályára 
lépjen, rábeszélte őt, hogy forduljon inkább a biztos 
keresetet nyújtó betűszedő-szekrényhez és igy lett
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W atzulikból 1864. augusztus 1-én szedőtanoncz, szülő
városának W inter Zsigmond-féle nyomdájában. Ittugyan 
szűk körben mozgott a munka, mindazonáltal dere
kasan pótolta W atzulik a kevés praxist a Franke-féle 
lipcsei szakkönyvnek szorgalmas tanulmányozásával s 
egyéb hasznos olvasmányokkal.

Miután 1868-ban fölszabadult, csakhamar otthagyta 
főnökét, ki különben nemcsak ő vele, hanem valamennyi 
alárendeltjével igen hum ánusan bánt, búcsút vett 
szüleitől és Nagy-Szombattól, hogy Gráczban, egyik 
bátyjának közvetítésével, munkát vállaljon a»Leykam- 
Josefsthák nevű elsőrangú nyomdában. E z -1869. évi 
május havában történt.

Itten eleinte, majd egy éven át, a lapnál dolgozott; 
minthogy azonban gyenge testalkata a lapszedést nem 
birta és máskülönben is mindig különös előszeretettel 
foglalkozott akczidencziák elő
állításával, kérésére e munkák 
mellett nyert helyet. E helyen 
valódi elemébe került W atzulik, 
ki kitűnő rajzoló lévén, és nagy
képzettségű akczidenczia-szedő- 
társai körében, rövid idő alatt 
bámulatos gyorsasággal haladt 
szakmájában. (Társai közt ott 
foglalkozott abban az időben 
egyebek közt Maser Gyula  is, 
jelenleg a lipcsei Typographische 
Jahrbücher czímű jól ismert szak- 
folyóirat kiadótulajdonosa.)

Időközben főművezetője, ki 
Watzulilcot mindig jóakaróan tá
mogatta törekvéseiben, helyét 
változtatva, Szász-Altenburg vá
rosában a Geibel-család által át
vett Pierer-féle nyomdának lön 
igazgatója és első teendője az 
volt, hogy W atzulikot maga mellé 
hítta a főszedői állásra. W atzulik 
örömmel engedett a szives meg
hívásnak és 1873-ban átköltözött 
Altenburgba, hol ma a műszedői 
osztálynak első faktora.

Jelenleg W atzulik hazánkfia a német nyomdászság- 
nak egyik elismert elsőrangú kapaczitása, ki a mo
dern szedés-technikának valamennyi válfaját egyforma 
tökéletességgel és műizléssel gyakorolja. A német szak
lapok egyre-másra közölnek tőle remek munkákat, szi
gorúan stilszerűeket,reklámczéloknak szolgálókat, avagy 
az újabb, úgynevezett »szabad irányban* készülteket, 
valamennyi kifogástalan elegancziával és beszédességgel 
kiállítva. — Hasonló nagy sikerrel szolgálja W atzulik 
művészetünket évek hosszú során át a tollal is; szak- 
czikkeit örömest közük német szakfolyóirataink, me
lyekből azok aztán rendesen átmennek más nyelvű 
lapokba. Egyébként is élénk levelezésben áll a nyom
dászat jeleseivel, Angliában, Franczia- és Svédország
ban, valamint magától értetőleg Némethon tipografus- 
korifeusaival és akárhányszor szerepelt már mint 
versenybíró szakdolgokban Németországban, Norvégiá
ban, Svédországban és Dániában.

Azonban nemcsak szakmánk fölkent apostola ő, hanem 
balsorsosai, a siket-némák ügyének is buzgó és termé
szetszerű szószólója W atzulik. Pennájával szünet nél
kül agitál e téren ; három ízben mint tollvivő szere
pelt a német siket-némák kongresszusain; 1893-ban 
képviselte utóbbiakat a Chicagóban tartott nemzetközi 
kongresszuson. Azután pedig 1893. és 1894-ben be
járta Némethon városait, előadást tartva amerikai út
járól. 1894-ben elnökölt a wiesbadeni kongresszuson, 
1896-ban pedig Nürnbergben volt a siket-némák nagy
gyűlésének elnöke és végre ugyancsak a múlt évben 
Genfben tartott nemzetközi siket-néma kongresszusnak 
vala tiszteletbeli alelnöke.

Ebben áll W atzulik M. A. szaktársunknak eddigi élet
pályája; kívánjuk, hogy még sok-sok éven át szentel
hesse nagy talentumát egészségben, valamennyiünk 

örömére és büszkeségére mű
vészetünknek és a sors által oly 
keményen sújtott siket-néma baj
társainak. Faragó.

Métermérték
és

betűrendszerünk.
A méterrendszer behozatala 

sok visszásságnak vetett véget; 
egyöntetű mértékegységek szerint 
történik mai napság az európai 
kontinensen az üzletek lebonyo
lítása. Eltűntek az egyes orszá
gok specziális egység-elnevezései, 
mint például nálunk Magyarhon
ban: az erdélyi »sing« nevű rőf, 
a pozsonyi mérő, avagy a budai 
akó. A nyomdászatban is, a mint 
tudjuk, régebben mindennagyobb 
nyomdának volt külön »házi 
szisztém ája*; korosabb szedőink 

még emlékezhetnek e rendszertelenség által okozott 
sok bajjal járó munkálkodásra.

Ezek a bajok bírták rá aztán a nyomdatulajdono
sokat arra, hogy lassan-lasSan elfogadták a Didottól 
származó franczia vagy párisi betűrendszert s ma csak 
igen kevés nyomda dolgozik még saját rendszerével. 
Ugyan a párisi szisztéma sem simul teljesen a méter
mértékhez, de mégis sokkal könnyebb az átszámítás, 
mert általánosan elfogadott méretekkel van dolgunk.

Minthogy a megrendelők többnyire a métermérték 
alapján határozzák meg valamely nyomtatvány nagy
ságát, czélszerűnek találjuk a D. B. u. St. után a 
mellékelt táblázatban a betűfokoknak számarányát be
mutatni, tiz centiméter magasságának alapul vétele 
mellett. Hasznát vehetjük mi ennek az átszámítási 
tabellának oly esetekben is, midőn metszvények utó
lagos beillesztésére szorulunk, vagy többféle színben 
nyomtatandó szedést kell előállítanunk. A táblázatból
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látható, hogy a két első betűfok (nonpareille és petit) 
két-két cicerónál egyezik, a garmond- és cicero-fokok 
pedig minden öt ciceró után, a mi szintén megköny- 
nyiti az átszámítást.

33 petit 44 nonpar. centim. 22 ciceró 26 garm ond

10

Kitűnik továbbá, hogy tiz centiméter egyenlő ma
gasságú 44 nonpareille sorral, 33 petit-vei, 26 garmond 
és két negyedpetit-vel, és végre 22 ciceró sorral. Ezen 
az alapon kiszám íthatunk tetszés szerinti nagyságokat. 
Megemlítendő még, hogy 12 negyedpetit, azaz 2 ciceró 
egyenlő 9 milliméterrel.

Régibb és újabb czímlapókról.
Felolvasta  szerző  a Szakkör 1897. ja n u á r 31-iki havi ülésén.

Volt egy régi költőnk, a ki megharagudott azon, 
hogy a kor akkori divatja szerint a költők rendkívül 
elszaporodtak, hogy ne mondjak oly csúnya hason
latot, mint pl. a tengeri nyulak; tehát annyi volt a 
költők által megénekelendő és megénekelt tárgy, hogy 
még a káposztás galuskának és a túrós csuszának is 
akadt megéneklője, tehát — mondom — ebben a 
korban egy jeles költőnk — különben megnevezhet
jük  — Tompa Mihály ekképen kezdte, azt hiszem, 
mindnyájunk, vagy legalább is sokunk által ismert 
versét:

Miről nem zengett m ár az ének,
M ióta lan t és — duda szó l?
H allo ttunk h im nuszt a p ara jhoz,
D alt a félszem  bűbájiró l.

Tehát ez az ismert költőnk a sok éneklés miatt tört 
ki. Nem tudoni^ hogy lehetne-e ezt a felhozott költe

ményt némiképen a m i viszonyainkra alkalmazni és 
azt mondani, van-e olyan tárgy, — már t. i. nyomdá
s z a i tárgy — valamely olyan szakdolog, a melyről 
ne szólottak volna már valamit, akár a felolvasók, 
t. i. a mi felolvasóink, akár a szakírók, t. i. a  mi 
szakíróink. Mert természetesen mindig csakis rólunk 
szól az ének, a mi szakdolgainkról, a mi szak
ügyeinknek haladásáról: a még fiatal nyomdász-szak
irodalomról.

Hát bizony én azt hiszem, elmondhatjuk, hogy a 
mióta szakirodalmunk oly szépen, örvendetesen meg
indult, az már is sokfajta kérdést hozott felszínre. 
Joggal elmondhatjuk tehát, hogy már is nagyon sok
féle dologról szólott nálunk az ének, űgyannyira, hogy 
a ki valamely szakkérdést fel akar vetni, megvitatni 
vagy hozzászólani, az már is kénytelen szakirodal
munknak, habár kicsi, de mégis már bizonyos terje
delemmel biró veteményes kertjében széttekinteni 
hogy vájjon nem szólt-e már arról a dologról egyik 
vagy másik szaktárs. Nagyon természetes, hogy nem 
illő és felesleges az úgynevezett »elcsépelt dolgokkak 
foglalkozni és viszont a ki már csak valamely tárgyalt 
dologhoz fűz megjegyzést vagy azt bővíti, kötelessége 
ama kérdés első tárgyalóját fölemlíteni s az általa 
mondottakat figyelembe venni.

Magam is, mikor a czímlapok kérdése eszembe 
ötlött, hamarosan összehánytam a kezem ügyébe eső 
szakdolgainkat, és lehet, hogy talán hibás kutatásom 
okozta, de úgy látszik, hogy nálunk a czímlapok 
kérdésével közelebbről még senki sem foglalkozott. 
Ha azonban feltevésemben tévednék és engem akár 
a Grafikai Szemle, akár a M agyar Nyomdászat vagy 
bármi néven nevezendő szakmunkában megjelent oly 
czikkre figyelmessé tesznek, mely a czímlapok nyomdász- 
technikai kiviteléről szól, úgy azt mindig nagy köszö
nettel veszem.

Ebben a felolvasásomban nem szándékozom ennek 
a kérdésnek minden oldalával foglalkozni, sőt azt 
hiszem, kiki tudja jól, hogy egy szerény keretben 
mozgó felolvasás alkalmával azt tenni nem is lehetne. 
Hiszen a czímlap megszedése és kiállítása még egy 
egyszerűbb, közönségesebb tartalmú munkánál is úgy 
a szedőnek, mint a nyomónak vagy gépmesternek a 
szokottnál több figyelmet és gondot okoz. Hát aztán 
mit mondjunk az olyan művek czímlapjairól, a melyek
nél még a művészetek egyéb ágai is fellépnek, hogy 
már a czímlapot a szó szoros értelmében igazi remek
művé varázsolják!? Szóval jól tudjuk azt, hogy a 
czímlapról, valamely munka czímlapjának kiállításáról, 
szakemberek között egy pár szót megkoczkáztatni, 
semmiesetre sem hálátlan dolog.

Valamely czímlapnak helyes, pontos és teljesen 
megfelelő kiállításánál nagyon sok kérdés jöhet tekin
tetbe és tehető szakszerű megítélés czéljából fejte
getés tárgyává. Nem tudom, — mondom — nem 
irtak-e már szakirodalmunkban az idevágó kérdések 
egynémelyikéről valam it; de ha nem irtak volna, 
különösen figyelmébe ajánlom az ahhoz jobban értő 
és a  tárgygyal bővebben foglalkozó szaktársaknak az 
itt felmerülhető fontosabb szakkérdéseket. így pl. egyik 
érdekes szakkérdés volna a különféle fa jta  betűk alkal_
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mazása a czímlapon, tekintettel a különféle fa j ta  mű
vekre. Ehhez hasonló és fontosságra egyenlő rangú 
lenne úgy az egész czím szövegének, valamint magá
nak az egyes czímsoroknak elhelyezése a czímlapon. 
Szóba jöhetnének a díszítések és a czímlap és végül 
kérdésbe jöhetne a czímlapoknál előforduló színes 
nyomásnak szakszerű méltatása.

D e 'tán  ezekkel még nem is volna kimerítve az a 
sok mindenféle kisebb-nagyobb érdekes tudnivaló, 
mely a szakm ája iránt lelkesülő és kellő műgond
dal dolgozó nyom dászt foglalkoztatja a keze alól 
kikerülő műnek egyik dísze és éke: a czímlap- kérdése 
körül.

E rövid felolvasás keretében nem tehetek egyebet, 
mint hogy felhívjam a szakmánk ügyét szivükön 
viselő szaktársak figyelmét úgy a fent érintett, mint 
a még közelebbről itten felmerülhető és a czímlapokat 
illető szakdolgokra nézve.

Szakirodalmunkban legközelébb vágnak a czím
lapok dolgához különösen a következő szaktársaink 
figyelemre méltó dolgozatai: igy Gelberger M ihály: 
Könyvek, füzetek, folyóiratok; Székely Imre és Kosovitz 
Rezső: A magyar stílről; Szőllősy M ihály és Somos 
Á rpád: A m űszedésről; Ormós Béla: Könyveinkről; 
Urbán Já n o s: Szépérzék a m űszedésnél; Heller
Ignácz: A mi divatunkról; Tichy Á ko s: A könyvpiacz 
csem egéiről; különösebben idevágnak pedig Kálin 
Sándor:  A sorok elhelyezéséről és H araszti József:  
A czímek (helyesebben a czímsorok, de nem a czím
lap) esztétikájáról irott czikkeik, mely czikkek mind 
a mi Évkönyveinkben láttak napvilágot.

Amaz elvek és helyes esztétikai tanácsok alapján, 
melyeket ezek a szaktársak dolgozataikban kifejtettek, 
lehetne még szólni a czímlap kiállításáról és ezek 
technikai kivitelének mentői helyesebb szabályok alá 
foglalásáról is. Hogy mennyit használnánk ezzel úgy 
a törekvő, tanulni vágyó fiatalabb szaktársaknak és 
mennyit a még tájékozatlanabb tanulóknak, azt hiszem, 
nem kell rtt bővebben fejtegetnem.

Ha közelebbről vizsgáljuk, vájjon a czímlap, mint 
valamely szellemi termék első, ajánló lapja, mit fejez 
ki közelebbről és igy elsősorban mi azon a figyelmet 
kihívó, ham arosan rájövünk arra a gondolatra, hogy 
valamely műnek a czímlapja első sorban azt a szel
lemi kincset, azt a szellemi tehetséget jelzi, a melylyel 
a világ előtt megjelenünk, jelzi mintegy az utána 
következő mű eszméjét s ez az a fő motívum, a 
mely külső megjelenésében egyetlen szó, mondat, 
legfölebb egy, másfél, maximum két sorban a világ 
elé ju that; a többi már másodsorban jövő dolog. így 
a szerző neve, egyéb ehhez tartozó dolog, a nyomda 
neve, esetleg czímere, a nyomás helye, az év stb.

így fogjuk fel általában a czímet a mai felvilá
gosult és a tudományok által már jobban áthatott 
korban. De tagadhatatlan, hogy úgy ma is, mint 
régebben, a könyvek nyom ásának első tizedei és 
századaiban, a czímnek még az említetten kívül egy 
másik jelentése is volt, mely különösen a régebbi 
nyomtatványoknál tüntette és éreztette ki a maga 
hatását, és ez nem más, mint már maga a czím által 
is a szellemi fénynek, a tudománynak tovább terjesz

tése, tanítása, mintegy a közönség vérébe oltásának 
vágya és eszméje.

A könyvczímek eme kettős felfogása, t. i. az eszme 
kimondása és annak továbbterjesztése az, mely egy
részt a régebbi és másrészt a mai czímlapon leg
inkább és leghamarább szembetűnik és a kettő: egy
mástól megkülönbözteti. Vagyis hogy érthetőbben 
szóljak, ma pl. elég ennyit mondanunk czím gyanánt: 
M agyarország története, vagy Régi m agyar törvény
tár, Fiivészet kézi könyve stb., hogy magunkat min- 

j denki által megértessük és hogy e lehető rövidre 
I szabott czímsorokkal a kellőt és elegendőt az olvasó- 
I val tudassuk, a többit pedig, a mit el nem mondunk 
j  czímben, véle sejtessük. Arra, hogy magával a czím- 

lappal a művet különösen kínáljuk is, arra nem is 
gondolunk.

De nem úgy volt ez a régi jó  világban, a mikor 
még a tudom ány maga is gyermekkorát élte, sőt 
maga az olvasás művészete is csak a módosabbak, 
az előkelőbbek előtt volt ismeretes és még csak azt 
se mondom, hogy az is nagyon divatos.

Az olyan polgár, a kinek (csak nem sokkal több, 
mint száz esztendővel ezelőtt is) öt-hat könyve feküdt 
a mestergerendáján, — melyek között egy-két régi 
naptár, biblia és énekeskönyv volt a legfőbb — már 
az ilyen egyén meglehetős tudós és olvasott ember
számba ment s legalább is a város bírája, fő esküdt 
embere, ha nem polgármestere gyanánt tündöklőit.

Ilyen körülmények között tehát, midőn az Írónak 
jóformán teremteni, lehet mondani fogni kellett a 
maga közönségét, már ennek az igyekezetének a 
műve czímlapján is tükröződnie kellett, s a nyomdász 
ugyancsak izzadhatott, mig arra a szegény czímlapra 
a közönséget csalogató, végtelen hosszú sorokat oda- 
szoritliatta. A jánló  bőbeszédűség: ez a régi czímlap- 
nak első jellemző vonása.

Nézzük csak pl. a jó  Heltait, nyomdászatunk aty
ját, a ki maga is iró lévén egy személyben, hogyan 
próbálja ki kettős: irói és nyomdász-mesterségét a 
czímlapon. Hiába, az már úgy van, hogy úgy az ő, 
mint kortársainak naiv czímein mi, a mai kor gyer
mekei, mái- csak jóízűen mosolyoghatunk.

»Magyarország története* pl. a jó  Heltainknál igy 
hangzik: »Chronica az magyaroknak dolgairól, mint 
jöttek ki Szcithiából Pannóniában és mint foglalták 
maguknak az országot. 1575-ben Kolozsvárott.« 
Tinódi költeményeinek egyik* kiadása nála ily czímet 
hordoz: »Tinódi Sebestyén szörzése: Crónica. Első 
részébe János királ halálától fogva ez esztendeig
Dunán innét Erdei országgal lőtt minden hadak,
veszedelmek, rövidedön szép nótákval énökbe vad
nak. Más részibe külömb külömb időkbe és orszá
gokba lőtt dolgok, Istóriác vannak. Colosvárba 1554. 
esztendoebe.« A »Füvészkönyv« czím a régieknél igy 
hangzott: »Herbárium. Az Faknac, Füveknec nevek
ről, természetekről és hasznairól. M agyar nyelvre és ' 
ez rendre hozta az doctoroc könyveiből az Horhi
Melius Péter. Nyomtatott Colosvárott Heltai Gáspárné 
műhelyében 1578. Esztendőben.«

Ilyképen ajánlta magát egy tudományos könyv az 
akkori időkben, hát egy naptár?/ Pedig ez volt a
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régieknél a legdivatosabb könyv, melyet különösen a 
későbbi jobb időkben 40— 50 ezer példányban is 
kinyomtak, mert oly kapós volt, akár csak ma az 
újság. Lubik Zoltán.

(V ége  következik.)

Jfifc JíjV. jMc- jjife ájfc síjfe VJítjafe j®í ijifc

V E G Y ESEK .
A Szakkör új választm ánya április hó 4-ikén tartotta 

alakuló ülését, ugyanekkor alakultak meg a választmány ke
belében levő bizottságok is. Az irodalmi bizottság tagjai 
lettek: Tanay József (elnök), Major István (előadó), Ren- 
csisovszky Ferencz, Firtinger Károly, Grócz Ernő, Tichy 
Ákos. Szakbizottsági tagok : Schwind Béla (elnök), Radnai 
Mihály (előadó), Román Antal, Pavlovszky J. Alajos, Lő- 
rincz Kázmér, Bujnovszky Rezső, Szikora János, Spitz 
Adolf. Vigalmi bizottsági tagok: Gyöngyösi Sándor (elnök), 
Szikora János (előadó), Pamuk Ferencz, Bujnovszky Rezső, 
Benkő László. Gazdasági bizottság: Rencsisovszky Ferencz, 
Plachy Lajos, Pamuk Ferencz, Román Antal.

Defender Covers elnevezés alatt Moiret J. Ödön buda
pesti papirnagykereskedő egy új fajta amerikai boritékpapirt 
hoz forgalomba, mely tetszetőssége és eredetisége révén 
gyors elterjedésre tarthat számot. Sajnáljuk, hogy nem 
vagyunk abban a helyzetben, hogy t  olvasóinknak külön- 
külön szolgálhassunk mintával mindama szinpompás gyö
nyörű ̂ könyvborítókból, dobozból, passepartout-ból, finom 
kivitelű zacskókból, csokoládé-, czukorka-, illatszer- és 
szappan-göngyölő papírból, a mi könyvnyomdái és könyv
kötői úton ez új fajta amerikai papírból arany-, színes- és 
vaknyomás alkalmazásával feldolgoztatott. Moiret úr szí
vességéből azonban mai számunkhoz a Defender Coversből 
egy mintát csatolhatunk, melyet öt színben tart raktáron 
és melyből az érdeklődőknek bizonyára szívesen szolgál 
mintával. Moiret úr törekvését, a melylyel Kina, Japán, 
Amerika, valamint az európai piacz felmerülő papirujdon- 
ságait nálunk meghonosítani iparkodik, csak méltányolni 
tudjuk és kívánjuk, hogy a jó eredményekből további kedvet 
merítsen szakmánk emelésére, folytatva megkezdett munkáját.

A szedő és korrektor czímű czikksorozat folytatását 
jövő számunkban fogjuk adni, helyszűke gátolván annak 
jelen számunkban való megjelenését.

A Pesti könyvnyomda-részvénytársaság február 25-én 
tartotta rendes évi közgyűlését. Az igazgatóság jelentéséből 
kiemeljük a következőket: A társaság, fennállása óta, a 
lefolyt évben érte el a legnagyobb forgalmat. Az ezredéves 
kiállítás rendezésében élénk részt vett a társulat és mint 
kiállító is emelte a tárlat érdekességét, a miért is az állami 
nagy arany érmet nyerte, a vezérigazgató lovag Falk 
Zsigmond pedig legfelsőbb királyi elismerésben részesült, 
mig a társulat egyik művezetője arany érdemkeresztet 
kapott. A társulatnak eredetileg 30 évben megállapított 
fennállási tartama a jövő évben lejárt volna, igy alap- 
szabályszerűleg már most kimondotta a közgyűlés, hogy 
a társulat fennállását újabb 30 évvel 1928-ig meghosszab
bítja. A tiszta nyereség 47.570 frt volt, ebből osztalékra 
35.280 frtot fordítanak, esik tehát egy-egy részvényre 
80 frt, azaz tizenhat százalék. A közgyűlés köszönetét és 
elismerést szavazott a vezénylő igazgatónak s az összes 
előterjesztéseket helyeslőleg vette tudomásul.

A Pesti könyvnyomda-részvénytársaság intézetében a 
múlt napokban helyeztek üzembe egy új variable körforgó
gépet, melyet a König és Bauer ezég (Kloster Oberzell bei 
Würzburg) épített és saját külön gázmotorral bír. A hatal
mas gépről, mely tudtunkkal a második Budapesten, jövő 
számunkban bővebb ismertetést fogunk hozni.

Az Athenaeum irodalmi és nyomdai részvénytársulat 
márczius 28-án tartotta közgyűlését. A múlt év üzleti tiszta 
nyeresége 57.982 frt 49 kr., melyből levonva az alapsza
bályszerű jutalékokat, összesen 8452 frt 38 krt, marad a 
részvényesek közt való kiosztásra 49.530 frt jut, a fen- 
maradó 1530 frt 11 kr. pedig a jövő év számlájára vitetik át.

A hírlapok utczai elárusitása. Perczel Dezső belügy
miniszter a hírlapok utczai elárusitásának szabályozása 
tárgyában körrendeletet adott ki, a mely szerint sajtóter
mékekkel házalni, vagy azokat utczákon és nyilt tereken 
elárusítani csak hatósági engedélylyel lehet. Ezt az enge
délyt az illető sajtótermék előzetes bemutatása mellett a 
törvényhatóság első tisztviselőjénél (alispánnál, polgármes
ternél) kell kérni. Minthogy azonban ezeknek a hírlapoknak 
a megjelenése rendesen oly időre esik, a mikor hivatalos 
órák nincsenek, az engedély az említett rendelkezés szigorú 
megtartása mellett csak több órai késedelemmel volna meg
adható, tehát oly időben, midőn a hírlap az újdonság 
jellegét már elvesztvén, az engedély csaknem értéktelenné 
válik. Ennélfogva a miniszter elrendeli, hogy a hírlapoknak 
utczán való elárusitására az engedély nyolez napot meg 
nem haladó időre előzetesen is megadható. Ily esetekben 
azonban köteles a kiadó az egyes hirlapszámokat utczai 
elárusitásuk megkezdése előtt a hatóságnak bemutatni. Tilos 
a kiadónak a hírlapok utczai elárusitásával testileg nyo
morékokat vagy máskép megbotránkoztató külsejű egyé
neket, valamint iskolaköteles korban levő gyermekeket meg
bíznia ; végül pedig az elá.rusitással megbízott egyének 
neveit előzetesen be kell jelentenie a helyi rendőri hatóság
nál. Az elárusítóknak a lap czímén és árán kívül egyebet, 
például az abban foglalt egyes czikkek fölirását vagy tar
talmát kikiáltani s azokat tolakodó módon kínálni nem 
szabad. Ha a kiadó mindezen föltételeknek nem tesz eleget, 
azonnal visszavonják, illetve nem újítják meg az engedélyét.

A Magyarországi könyvnyomdászok és betűöntők 
egyletének márczius hó 28-án tartott évi közgyűlésén a 
tisztújitás következő eredménynyel végződött: Elnök lett 
(egyhangúlag): Czettel Gyula; I. alelnök: Gyöngyösi Sándor; 
II. alelnök : Durmits Imre; I. pénztáros: Csorda Ferencz ;
II. pénztáros : Wenczel Gusztáv. Az ellenőrző bizottságba 
választattak: Balázs Károly, Schönleitner Károly, Herz 
Gyula, Schwandtner Lajos, Haar M. Manó.

A Magyarországi könyvnyomdászok és betűöntők 
jótékonysági köre közrebocsátotta 1896. évi zárszámadását 
és mérlegét, melyből kitűnik, hogy a kör összes vagyona 
2848 frt 27 krt tesz ki; segélyképen 1896-ban 939 frtot 
utalványoztak ki és 105 árvát ruháztak fel, mely utóbbi 
jótétemény költségeit legnagyobb részt az évenkint meg
tartatni szokott parasztbál szolgáltatta. Valóban nemes 
munkát végeznek azok a szaktársak, kik e kör élén állva, 
buzgóságukkal ily szép eredményt tudnak felmutatni.

A Budapesti hirlapszedők köre megküldötte évi jelen
tését, a melyből látjuk, hogy a segélyalap vagyona 1896. 
decz. 31-én 594-50 frt volt, a rokkant-alapé pedig 1662’42 frt. 
Segélyre kiadtak 206 frtot; a tagok létszáma 181.

A Budapesti könyv- és kőnyomdafőnökök egyesülete 
márczius hó 14-én tartotta közgyűlését, melyen a leköszönt 
dr. Gerő Lajos helyett Emich Gusztáv választatott meg 
elnöknek. Az egyesület által kiirt s márczius 1-én lejárt 
pályázat tagsági jegyek könyvnyomdái, tiszteletbeli tagjai 
részére pedig díszoklevelek litográfiái úton való készítésére, 
meddő maradt, mert sem minőségileg, sem mennyiségileg 
nem érkezett be megfelelő munka, minek főokát abban 
találta a választmány, hogy csak a főnökegyesület tagjai 
nak alkalmazottjai pályázhattak. Ennélfogva elhatározta a 
választmány, hogy új páiyázatot hirdet az előbbi meg
szorítások mellőzésével. — A főnökegycsületnek most már 
Arany János-utcza 29. sz. I. emeleten külön körhelyisége 
is van.

»Tanoncz fölvétetik !« A Szabad Szó egyik utóbbi száma 
apró hirdetései közt olvassuk: »Tanoncz nyomdába föl
vétetik, fizetéssel vagy ellátással (vidéki)«. Bizonyos nyomda
főnökeinket már nem elégíti ki a fővárosban kínálkozó 
olcsó munkaerő, hanem a vidékről is hajszolják azt »tcljes 
ellátás« ígérete mellett. Vájjon három-négy esztendőn át 
történt kihasználás után kihez forduljanak majd a szegény 
léprementek ellátás miatt ?

Gelberger Mihály szaktársunknak szép ovácziót rende
zett a Fővárosi nyomda igazgatósága és személyzete, 
pályafutásának 25 éves jubileuma alkalmából. A pompásan 
rendezett ünnepélyt különösen vonzóvá és családiassá tetta 
az a körülmény, hogy nemcsak a személyzet jelent meg
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teljes számban, hanem az egész igazgatóság, élén az igaz
gatóság elnökével, hogy érdemes szaktársunknak a kiérdemelt 
tiszteletet megadják. Es e tisztelet és szeretet bőven meg
nyilvánult azon szebbnél-szebb tósztokban, melyek az igaz
gatósági elnök, a vezérigazgató, a társulati ügyész és a 
személyzet részéről elhangzottak, s amaz értékes ajándé
kokban, melyekkel az ünnepeltet feljebbvalói és munka
társai meglepték. Természetes, hogy Gelberger szaktársunk
nak számos barátja és ismerőse is résztvett a szép jubiláris 
ünnepélyen, őszinte szívvel járulva a mindenfelől jövő jó 
kivánatokhoz. Bennünket, mint szakköri tagokat, különben 
is közelebbi kapcsok fűznek Gelbergerhez, a ki körünknek 
hosszabb időn át titkára, ellenőre, vál. tagja volt s ma is 
lelkes katonája; kívánjuk tehát e helyen különösen is, hogy 
a második huszonöt évet szintén szakmánk emelésének 
lelkes híveként egészséggel fussa meg. Megemlítjük még, 
hogy az ünnepély alkalmával két ügyesen összeállított al
kalmi lapocska is megjelent, Emlék és Éjféli Híradó czím- 
mel; az előbbiből veszszük ki Gelberger rövid biográfiá
ját: Gelberger Mihály 1858-ban született Szegeden. Pályáját 
1872-ben kezdette meg szülővárosában az akkor Traub és 
Sátori-féle könyvnyomdában, s 1876. január 1-én szabadult 
fel. Ugyanazon év tavaszán Pesten lépett munkába. Dol
gozott több vidéki városban és a hetvenes évek közepén 
Bécsben volt alkalmazásban; mig azután a nyolczvanas 
évek kezdetén ismét Szegedre került, hol a Szegedi Napló 
tördelője volt. Onnét újból feljött Pestre. Tevékeny részt 
vett az itteni nyomdász-mozgalmakban. — A nyolczvanas 
években megjelent Nyomdászok Közlönyének lelkes munka
társa, a Magyarországi könyvnyomdászok egyletének jegy
zője, más izben pedig választmányi tagja volt. A Könyv- 
nyomdászok Szakkörében mint választmányi tag, ellenőr és 
titkár működött. A magyar szakirodalomnak egyik szor
galmas munkása volt; dolgozatai részben mint felolvasások, 
részint pedig mint külön szakczikkek jelentek meg a 
Magyar Nyomdászatban, az Évkönyvben meg a Grafikai 
Szemlében. 1892-ik évben a Fővárosi nyomda, könyvkötő
éi vonalzó-részvénytársaság kötelékébe lépett be technikai 
művezetőnek, mely állásban ma is működik.

Ráth Mór, nagytekintélyű könyvkiadónk, márczius hó 
utolsó napjaiban ülte meg könyvkereskedői pályájának fél
százados évfordulóját és önálló könyvkiadói üzletének negy
venedik évét. Ráth 1829-ben született Szegeden s 1847-ben 
lépett be a Geibel-féle könyvkereskedésbe mint gyakornok ; 
tiz évvel később, 1857-ben, pedig megalapította váczi-utczai, 
a Vastuskóhoz czímzett könyvkereskedését.

Pozsonyból egy szépen kiállított haránt-nyolczadrét alakú 
füzetet vettünk, mely az ottani Angermayer Károly nyomda 
1771-től 1896-ig terjedő történetét tárgyalja. Eredetileg 
megjelent e munka német nyelven már 1896. julius hó 1-én, j  

a czégtulajdonos, Angermayer Károlynak negyedszázados 
főnökjubileuma alkalmával; mint a szerző, ifj. Angermayer 
Károly írja, a nyomdának az ezredéves ünnepélyek alatti 
nagy elfoglaltsága késleltette mostanáig a magyar kiadást.
A nagy elegáncziával előállított füzet szövege barna színnel 
van nyomtatva, mig a díszes oldalkörzetek felváltva hal
ványkék, halvány-szürkészöld színben vannak tartva, be
mutatva egyúttal az intézet gazdag berendezését modern 
Ízlésű vignettákban és lénia-ornamentokban, melyeket az 
utolsó oldalon Pozsony városának sikerült látképe rekeszt 
be. A könyv tartalma hazai nyomdásztörténetünknek értékes 
gyarapodását képezi, melyre eddig csak helyszűke miatt 
nem reflektálhattunk bővebben, de adandó alkalommal vissza 
fogunk rá térni.

A debreczeni Csokonai-nyomda egy Schelter és Gie- 
secke-féle többszínt nyomó sajtót állított fel, a melyen 
pompásan sikerült kromo-nyomást készítettek. Ez egy kör
levélfej, a mely értesítő-levélben elmondják, hogy Debreczen 
is haladni óhajt a nyomdász-technika útján és mindent 
elkövet a fentnevezett nyomda, hogy termékei a főváros 
nagyobb nyomdáinak termékeivel minden tekintetben ver
senyezhessenek. A hozzánk beküldött csinos körlevél azt 
mutatja, hogy a Csokonai-nyomda az elsőrendű műintézetek 
közé fogja magát felküzdeni.

Julianus Apostata. Történeti tragoedia öt felvonásban. 
Irta Rakodczay Pál. E czímet viseli a kecskeméti Tóth 
László nyomda egyik legújabb terméke, melyet nekünk bí

rálat czéljából beküldtek. A könyvön meglátszik az igye
kezet, hogy a nyomda korlátolt betűanyagával valami csi
nosát előállítsanak; ezen igyekezet azonban a betűk ko
pottságán hajótörést szenvedett. Tekintettel az anyag eme 
fogyatékosságára, a nyomó elég szép munkát produkált.
A szedésre nézve volna még egy-két megjegyzésünk, melyeket 
nem gáncsképen mondunk itt el, hanem inkább jóakaró 
figyelmeztetés gyanánt. így a boritékczímen megtudjuk, 
hogy a »szabadirányú« szedésmodor már Kecskeméten is 
kezd hódítani. A két fősor ugyanis ekkép van szedve:

JU LIA N U S * s  
* * APOSTATA

Ezt a két sort helyesen igy kellett volna szedni:

JU L IA N U S  ☆ * 
☆ * APOSTATA

Mert a szabadirány éppen módot nyújt nekünk arra, 
hogy két egyenlő széles czímsort elkerülhessünk. A jelen 
esetben a hiba még azzal tetéztetett, hogy a halványsárga 
boritékpapiroson a két czímsor vörös színben van nyomva, 
a mely szín a sárga alapon amúgy sem tud kellően érvé
nyesülni és e mellett még az oldalvást alkalmazott két-két, 
feketében nyomtatott csillag erősen dominálja. A szöveg- 
szedésben is találtunk némi hibákat; igy például a »jelc- 
netek« ilykép vannak szedve :

6-ik jel. Kikiáltó. Polgárok. Nép.

A színdarabok szedésének sajátosságánál fogva helyesen igy 
kellene ezt szedni:

Hatodik jelenet.
Kikiáltó. Polgárok. Nép.

Hibás itt továbbá a számmal való jelzés és a rövidítés. 
Rövidítéseket és számjelzéseket csak szakmunkákban szokás 
használni, nem pedig szépirodalmi művekben.

A határtalan piszokversenyről olvashatunk hol az egyik, 
hol a másik szaklapban czikkeket, melyek azonban jóakaró 
intelmeken és sopánkodásokon kivül mitsem tartalmaznak, 
mig a rideg valóság napról-napra ráczáfol az ilyen jámbor 
óhajtásokra. Ajánljuk e tekintetben ama módszer fontolóra 
vevését, melyet Eszak-Amerikában követnek, hol a segédek 
már több államban kivitték, miszerint hivatalos állami és 
községi munkák árlejtésénél csak amaz üzletek ajánlatai 
fogadtatnak el, melyek a munkásokkal közösen megállapított 
díj szerint fizetik alkalmazottjaik keresményét. Csak ezen 
az úton segíthetünk a bajon, mert a munkabér fokozatos 
lenyomása szüli a tisztességtelen konkurrencziát és vice 
versa az utóbbi vonja maga után az előbbit.

A bécsi faktorok egyesülete f. évi márczius 27-én 
ünnepelte meg fennállásának 25 éves jubileumát. A fényes 
ünnepségre méltó díszszel kiállított meghívót és belépő- 
kártyát küldtek szét, és mint olvassuk, az ünnepség le
folyása is nagyszerű volt; különösen szép jelenet volt, midőn 
az egyesület 12 alapító tagját, 25 éves tagságuk emlékére 
egy-egy arany gyűrűvel, melyre a nyomdász-ezímer van 
vésve, ékesítették fel.

Gutenberg születése 500-ik évfordulójának megünnep
lésére, mint már említettük, nagyban készülődnek Német- , 
országban. Most már Mainz városában az ünnep napját is 
megállapították. E szerint 1900. jiinins 24-én nagy interna- 
czionális akadémikus jellegű ünnepély lesz, a melyre nagy
szabású népünnepély fog következni. Alapítanak Mainzban 
székelő Gutenberg-Gescllschaftot, melynek feladata lesz a 
Gutenberg-muzeum megteremtése és tudományos szakmun
kák kiadása. A M, Könyvszemle ehhez ezeket jegyzi meg :
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»Azt hiszszük, hogy mindezekről nálunk is idejében tudo
mást szereznek az illetékes körök, s igy a mi részvételünk 
is méltó lesz a nagy kulturális eseményhez.*: Mi a magunk 
részéről pedig örvendünk azon, hogy oly előkelő szak
orgánum, mint a M. K. Sz. ily kiváló figyelemmel kiséri 
a szóban lévő mozgalmat; mondanunk sem kell, hogy ré
szünkről szintén azon leszünk, hogy a magyar nyomdászság 
e ritka világkulturális emlékünnepélyen megfelelően legyen 
képviselve.

A szedőgépek kérdése mindinkább kezd előtérbe lépni, 
kivált mióta a két legjobb szerkezetűnek bizonyult gép, 
a Linolype és a Monoline oly elkeseredett versenyharczot 
folytatnak egymással szemben. A Monoline előnye olcsóbb 
árában és egyszerűbb szerkezetében rejlik. Hallomás szerint 
a Linotype-társaság már egyezségi ajánlatokat is tett volna 
aMonolinet előállító társaságnak. Utóbbi gép különösen Euró
pában kezd terjedni és kétmillió dollárnyi váltságdíjat kiván 
a Linotype-társaságtól, ellenkező esetben kiterjeszti műkö
dését Amerikára, hol ez ideig egyedül a Linotype uralja 
a piáczot. Jelenleg — mint tudjuk — a steyeri fegyver
gyár építi a Monolinet. — Jó alkalom nyílik az idén a két 
nevezett szedőgép hasznavehetőségének tanulmányozására j 

a Lipcsében rendezendő szász-türingiai iparkiállitáson, me- I 
lyen a lipcsei nyomdatulajdonosok nemcsak a fent neve
zett két gépet, hanem a többieket is ki akarják alaposan 
próbálni munkaképességük tekintetében. így tehát nemsokára 
tiszta képet fogunk nyerni a szedőgépek gyakorlati értéké
ről, a mi aztán esetleg fordulópontot is képezhet a szedés 
technikájában.

A Lipcsében tartandó szász-türingiai iparkiállitás más 
tekintetben is sok érdekességgel fog birni ránk nézve, a 
mennyiben a lipcsei könyvprodukcziót a maga teljességé
ben akarják a szemlélőnek bemutatni. Tervezve van továbbá 
egy, a múltra kiterjeszkedő hirlapkiállitás is, mely kiállítási 
anyag aztán magvát képezné a Lipcsében berendezendő 
állandó ujságmuzcumnak.

Pályázat czímlapszedésre. A f. évi januári füzetünkben 
említett pályázat, melyet a lipcsei J. G. Schelter & Giesecke 
ezég czímlap-szedésre az általa kiadandó mintakönyv szá
mára kiirt, szép eredményt mutat fel, a mennyiben majd
nem négyszáz pályamunkát küldtek be. Daczára ennek, 
nem találtatott egy munka sem annyira tökéletesnek, hogy 
azt az első díjjal (200 márka) kitüntetni lehetett volna; 
kárpótlásul a kiirt volt három második díj (100—100 márka) 
és a három harmadik díj (50—-,50 márka) helyett kiadtak 
öt második és hét harmadik díjat s azonkívül tiz elismerő 
okmányt. A pályamunkák márczius 28-tól április 4-éig 
nyilvánosan ki voltak állítva a lipcsei műipari muzeumban 
és természetesen nagy figyelemben részesültek a német 
nyomdász-metropolis szakemberei részéről.

K ö n y v k ö t ő i n k  részére Krause Károly lipcsei gépgyára 
új szerkezetű papirvágógépet állított elő, mely az eddig 
gyakorlatban levőkkel szemben kétszeres munkát végez, 
mindazonáltal csak annyi munkaerőt, t. i. csak egy embert 
igényel a többmunkához; épp igy az új gép által kivánt 
hely, üzemerő és hajtószíj sem okoz több költséget, mint 
az eddig használatos vágógép. A Doppelter Dreischneider 
mindvégig önműködőleg funkczionál és további előnye 
abban áll, hogy a két egymás mellett elhelyezett papír- 
garmadát négy vágással három három oldalról egyszerre 
a legszabatosabban körülmetszi.

Czím- vagy »fej« nélkül levő hírlapok. Utóbbi időben 
egy berlini nyomdaczég azzal a vállalkozással lépett a 
nyilvánosság elé, hogy az Eszak-Amerikában már több év 
óta divatba jött szokás szerint kiad hetilapoknak vagy 
hetenkint többször is megjelenő újságoknak megfelelő szö
veget, tetszés szerinti kolumnaszámban, négy, hat vagy 
nyolez oldalban, czím vagy jobban mondva, fej nélkül és 
az erről készült stereotip-lemezcket árúba bocsátja a vidéki 
nyomdatulajdonosoknak, kik aztán e stereotipált szöveget 
az illető városkának vagy helységnek megfelelő czímmel 
látják el és a nekik tetsző példányszámban kinyomtatják 
azt s így mint »credeti« falujokbeli közlönyt terjesztik; az 
is megtörténik, hogy a vidéki kiadó mindjárt a berljni 
czégnél rendeli meg lapját a kivánt czimmel, pl. Rnczaháti 
Tárogató stb.-vol. A német kisvárosi nyomdatulajdonosok 
most a nagy napisajtó útján fölvilágosítani akarják az

olvasóközönséget az érintett berlini ezégnek ezen, az ujság- 
irodalmat, valamint anyagi helyzetüket veszélyeztető válla
lata felől. A kérdéses berlini ezég azonban — úgy látszik — 
nem veszi komolyan ezt az agitácziót, mert most már 
Berlinben magában is ad ki egy ingyenesen a házba szállí
tott napilapot Berliner Herold czím alatt.

Berlinben és külvárosi részeiben jelenleg 1053 hírlap és 
folyóirat jelenik meg, e közt 47 politikai napilap és 25 
kerületi és külvárosi értesítő.

Drága könyv. Bizonyára a legdrágább könyvek egyike 
az amerikai polgárháború hivatalos története, melyet az 
Egyesült-Államok kormánya ad ki. A hivatalos kiadvány 
eddig 477.000 dollárba került, melynek felét a nyomtatási 
és bekötési költségek emésztették föl. A többi a szerkesz
tőség lakbérére, fizetésekre és adatok beszerzésére kellett. 
A nagy mű teljes befejezése még három évet vesz igénybe 
és ez idő alatt a költségek összege az előirányzat szerint 
föl fog emelkedni 600.000 dol'árra, a mi a mi pénzünkben 
másfél millió forintnak felel meg. Az egész mű 112 kötetből 
fog állani és 178 térképet és számos fényképet foglal 
magában. Eddig 51.000 példányt adtak el belőle.

Amerikai nyomdapaloták. Múlt évi becslés szerint a 
New-York Herald szerkesztőségi épülete 950.000 dollár 
értéket képvisel, a New-York Times 775.000 dollárt, a Herald 
600.000-et, az Evening Post 550.000-et, a Tribüné 540.000-et, 
a Mail and Express épülete 550.000-et és a német nyelvű

l Staatszeihingé 400.000 dollárt. E lapok bevételi forrásai is 
ehhez hasonló nagyságúak. így a Chicagóban megjelenő 
Tribüné egy hasábot betöltő évi hirdetések után 60.000 
forintot vesz be hirdetési dij fejében; a New-York Herald 
pedig körülbelől 80.000 forintot. A New-York Tribüné 
50.000 forinton alul nem fogad el évi reklámokat közlés 
czéljából. >

Pályázati hirdetmény.
Alulírott pályázatot hirdetek egy bármilyen, de egyöntetű 

stílusban szedendő tánczvigalmi meghívó szedésére, mely
nek szövege körülbelül ez :

Meghívó. A füzesgyarmati úri fiatalság 1897. évi február 
hó 20-án, a liorona-vendéglö nagytermében, a kaszinó- 
könyvtár javára zártkörű tánczvigalmat rendez, melyre 
kívül czimzett urat és becses családját tisztelettel meghívja 
a rendezőség. (15 — 20 név.) Belépődíj: személy jegy 1 frt, 
családjegy 3 fr t . Kezdete 8 órákor. Felüt fizetések köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.

A meghívó kartonja minimum 32 ciceró magas és 48 ciceró 
széles, maximum 36 ciceró magas és 551/* ciceró széles 
(tehát fekvő alak).

Minthogy az itt bemutatott szöveg csak feltevőleges, tehát 
a szedésnél a díszítésre fektetem a fősúlyt.

Bármely öntöde anyagát szabadon választhatja a szedő 
és krétakartonra 3—5 színben legyen tervezve. Pályadíja 
50 korona.

Továbbá pályázatot hirdetek egy papírra nyomandó, le
hetőleg rámás szedésű tánczvigalmi meghívóra, a fentebbi 
szöveggel, 2—3 színbe tervezve, 39 ciceró széles, 56 magas, 
tehát álló alakra. Pályadíja 30 korona.

Mindkét meghívóhoz alapnyomatot vagy rajzot (emblemát) 
is készíthet a szedő.

A pályamunkák rajzai ajánlott levélben, zárt borítéké 
jeligés levélkével, czimemre küldendők bezárólag junius hó 
végéig s a pályadíj odaítélésében a Könyvnyomdászok Szak
köre lesz szives határozni.

A beérkezett minták visszaküldésére nem vállalkozom, 
ha azonban megszedésre érdemes találkozik közötte a 
pályanyerteseken kivül, ezeket 10—10 koronával jutalmazva 
tulajdonommá teszem.

A pályanyertes két meghívót exakt kivitelben, saját költ
ségemen egyiket a Grafikai Szemle, a másikat a Magyar 
Nyomdászatnak műmellékletül készítem meg, tervezője ne
vének megjelölésével.

Esetleges tájékozással levélbeni megkeresésre szolgálok.
Gyónta, 1897. évi április hó 9-én.

K ner Izidor
könyvnyom dász.
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Pályázati hirdetés.
A Grafikai Szemle szerkesztősége — a Szakkör választ

mányának megbízásából — pályázatot hirdet egy olyan szali- 
czihkre, a mely a könyv- és folyó (compress)  szedést tárgyalja.

A pályázat föltételei:
1. A czikk terjedelme ne legyen nagyobb, mint a mennyit 

a Grafikai Szemlének hat-hét nyomatott oldala kitesz.
2. A könnyed és érthető modorban irt és lehetőleg pél

dákkal demonstrált czikk pályadíja 30 korona.
3. A czikk megbirálását a Szakkör irodalmi és szak- 

bizottsága végzi, a mely csakis irodalmi színvonalon álló 
és helyes technikai fejtegetéssel tárgyalt czikknek Ítélheti 
oda a díjat.

4. Döntés esetén a némileg gyöngébb irodalmi színvona
lon álló, de a nagyobb technikai tudással biró czikké az 
elsőbbség, a mely esetben azonban az irodalmi bizottság, 
vagy esetleg a szerkesztőség azon simításokat végezhet.

5. Az idegen kézzel irott és jeligés levéllel ellátott pálya
munkák beküldésének végső határnapja junius hó 14-dike. 
(A 14-diki postadátummal ellátott levelek is érvényesek.)

6. A díjat nem nyert pályamunkákat a szerkesztőség egy 
hónapig megőrzi, a mely határidő letelte után úgy azokat, 
mint a jeligés leveleket is a választmány előtt meg
semmisíti.

7. Egyéb dolgokban vagy felmerülhető vitás kérdésekben 
az együttes bíráló-bizottság szavazattöbbséggel, saját be
látása szerint dönthet.

8. A pályamunkákat a fentebb jelzett határnapig a 
Grafikai Szemle szerkesztőségébe (V., hold-u. 7. sz.) kell 
küldeni.

Budapesten, 1897. február hó.
A  Grafikai Szemle

szerkesztősége.

H I V A T A L O S  R É S Z .

M E G H Í V Ó .
A Könyvnyomdászok Szakköre 1897. évi április hó 25-én 

(vasárnap) délelőtt pontban 10 órakor, a Kerepesi-út és 
Klauzál-utcza sarkán levő Karikás-féle vendéglőben

H A V I F Ö L O L V A S O - Ü L É S T
tart, melyre a kör tagjait tisztelettel meghívja

Budapest, 1897. április hóban a választmány.
T Á R G Y A K :

R a dna i M ih á ly ;  Könyvnyom dák berendezésérő l.
Folyó ügyek tá rgya lása  
Szakkérdések benyú jtása .
Indítványok. * # »

Az ülés előtt — 9—10 ó ra  között — W atzu lik  M . A lb in  ú r által 
szedett és a S zakkörnek ajándékozott m űszedés-gyűjtem ény lesz 
közszem lére kitéve. # # #

A fölolvasó-ülesre oly szak tá rsak a t is szívesen  lá tunk, kik a 
körnek nem tagjai.

Az 1897. évi márczius hó 21-én tartott hetedik (XV.) 
évi rendes közgyűlés jegyzőkönyve.

Elnök Tanay J ó z s e f  néhány bevezető szó kíséretében m egnyitja 
a hetedik évi közgyűlést s  egyszersm ind kérdést t e s z : kivánja-e 
közgyűlés, hogy a m ár nyom tatásban m egjelent évi je len tés t fel
o lvassa  a titkár

A je len tés fö lo lvasását senki sem  kívánta és igy a  napirend első 
pontja helyeslőleg vétetett tudom ásul.

P énztáros  je len tésének  fe lo lvasása  u tán  Sziko ra  János  azt kérdezi, 
hogy m iért nincsen takarékpénztárba téve a m ár évekkel ezelőtt 
létesített 50 forint G utenbergszobor-alap, hogy az igy legalább a 
kam atok által szaporodhatna.

Pénztáros előadja, hogy ő azt rögtön a  takarékpénztárba adta  és 
azóta folyton kam atozik. E kam atokról — kívánatra  — bárm ikor 
je len tés t tehet.

G yöngyösi Sándor, a  vigalmi b izottság  elnöke megjegyzi, hogy 
a szoboralap az idei m ulatság  felitffizetéséből is szaporodott 11 frt 
50 krral, a  mely azonban csak  m ár a jövő évi m érlegben lesz 
kim utatva.

Elnöklő köszönetét szavaz pénztárosnak buzgó fá radozásáért és 
indítványozza, hogy m ost is, m int m inden évben, szavazzon meg 
neki a közgyűlés tíz darab aranyat tiszteletdíj gyanánt. (Á ltalános 
helyeslés.)

A napirend harm adik a) pontjánál a választm ány ind ítványozza: 
•M ondja ki a  közgyűlés, hogy Á cs M ihá ly , bo ldogult t. elnökünk 
s írjá t m indaddig, míg a Kör fennáll, gondozni fog ja  és  minden 
évben M indenszentek napján koszorút helyez a rra .c

Ez indítványra megjegyzi elnök, hogy azt tulajdonképen m ár 
ideiglenesen elfogadta egy havi ülés i s ; de végleges és kiható 
határozato t csak is a közgyűlés hozhat erre nézve.

Az indítványt egyhangúlag  elfogadja a  közgyűlés.
A harm adik b) pontnál azt indítványozza a  választm ány : »Mondja 

ki a közgyűlés, hogy egy nyom dász-kaszinó lé tesítését ó h a j t ja ; e 
czélból bízza m eg a közgyűlés az új választm ányt, hogy tegye m eg 
a lépéseket és  e czélból bocsásson  ki a lá írási íveket egykoronás 
tagság i illetékkel.*

G yöngyösi Sándor, m int a három tagú b izottság  elnöke, részletesen 
m egokolja a választm ány indítványát és hivatkozik a Grafikai Szemlé
ben m egjelent czikkre is, melyben m ár körvonalazva volt a  kaszinó 
tervének m iként való kivitele.

E lnök  m egjegyzi, hogy a választm ány m ár m ájus e lsejétő l ó h a j
taná a m agasabb befizetéseket, hogy ez is m integy fedezetül szol
gá lhatna a berendezés egy részének törlesztésére.

H irschkow itz  Jónás  helyteleníti azt, hogy a választm ány ezt a 
kérdést nem tette m ár korábban v ita  tárgyává, hogy ahhoz többen 
is hozzászólhattak  volna. Ó nem ellenzi a havi illeték fölemelését, 
ha azt a Grafikai Szemléhez adandó m ellékletekre és pályadíjak 
ju ta lm azására  fordítják. M ajd kifogásolja a Grafikai Szemle kiállí
tá sá t és a választm ány indítványa ellenében a  következő indítványt 
te s z i :

>Mondja ki a közgyűlés, hogy felemeli a tagság i illetéket, de ezeket 
pályadíjak  ju ta lm azására , vagy m ellékletek d íjazására  fordítja.*

Sch ivind  Béla  a lelnök felhozza, hogy m iért tette meg a v á lasz t
mány ezt az indítványt, m ajd szám ításokat téve, bebizonyítja, hogy 
a választm ány csak is úgy és akkor kívánná a kaszinó  létesítését, 
ha ahhoz minden tekintetben m eg lenne szerezhető az erkölcsi és 
anyagi garancz ia  is.

Augenféld M iksa  szerin t ennél életrevalóbb eszm e m ég nem m erült 
fel a Szakkörben. Elm ondja, hogy mily há tram arado ttak  vagyunk 
mi nyom dászok társadalm i téren s  éppen a társadalm i össze tarto - 
zandóság szem pontjából a ján lja  az indítvány elfogadását.

Som lyay  Im re  is  párto lja  az indítványt, hogy végre-valahára  vége- 
szakadjon  az örökös vándor életnek.

M ég igen sokan je lentkeztek szó lásra  és a  közgyűlés úgy ha tá ro 
zott, hogy csak is a jelentkezésre  előjegyzett szónokok beszélhetnek 
és azután szavazássa l döntsön a gyűlés az indítványok fölött.

Janovits Ferencz nem ta rtja  az eszm ét életrevalónak és éppen 
azért ellene szavaz az indítványnak.

K ratisz  Som a  is  ellene van az indítványnak, m ert p á r évvel 
ezelőtt szállította  le a  K ör a  tag ság i d í j a t ;  tehát nem volna azt 
m ost czélszerű újabban felemelni.

lienes S á ndor  az előtte szólók szava ira  reflektálva, igen üdvösnek 
ta rtja  a választm ány indítványát és párto lja  is azt.

R encsisovszky Ferencz nincs ellene a körhely iség  létesitésének, 
de nem párto lja  azt pénzügyi szem pontból, m ert ő sem m iképen se 
ó h a jtja  a  havi illeték felem elését, éppen ezért indítványozza, hogy  
a közgyűlés vegye le a z  ind ítvá n y t a napirendről.

Még H irschkow itz  élt a zárószó jogával, mely után elnök leg- 
elsőbben is a R encsisovszky indítványát, m int legm esszebbm enőt 
bocsáto tta  szavazás alá.

Mivel a szavazásnál a többséget nem lehetett biztosan kivenni, 
elnök ellenpróbát rendelt el, mely után kitűnt, hogy a többség az 
indítványnak napirendről való levételét határozza el.

Ezzel a  v ita  véget ért.
Szám vizsgálókul Gang K árolyt, W o llner  S im o n t és  Schivandlner  

La jost kérte fel a közgyűlés.
Ezután elnök úgy a m aga, m int a tisz tikar és a választm ány 

nevében m egköszöni a tagok b izalm át, a  m egbízatást ism ét a köz
gyű lés kezébe teszi le.

Attgenfeld M iksa  ind ítványozza: M ondjon a közgyűlés jegyző- 
könyvi köszönetét a  lelépő választm ánynak és az elnökségnek az 
egész éven á t tanúsíto tt buzgó m unkálkodásért. (É ljenzés.)

A szavazatszedő-bizottság tag ja i le t te k : S p itz  A dolf, S za lh m á ry  
L ajos, P avlovszky J . A la jos, H a rsá n y i János, M arton  J ó zs e f

E bizottság  összeszedte a szavazólapokat és  azokat összehason 
lítva, a következő eredm ényt k o n sta tá lta : Beadtak összesen  87 
szavazólapot, ebből a  b izo ttság  m egsem m isített ötöt, m aradt 82.

E lnök : Tanay Jó zse f (egyhangú lag ); a le lnök : Schwind Béla (73); 
t i tk á r : Tichy Ákos (78); m ásod titkár: Radnai Mihály (70); pénz
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tá ro s :  Rencsisovszky Ferencz (58); e llenőr: Plachy L ajos (52); 
le ltá ro sok : Pannik Ferencz (58), Román Antal (59). V álasztm ányi 
tagok: F irtinger K ároly  (egyhangúlag), Gyöngyösi Sándor (76), 
Pav lovszky  J. A lajos (68), Lőrincz Kázmér(66), B ujnovszky Rezső (64), 
Benkő László (59), Szikora János  (57), M ajor István  (59), 
Grócz Ernő (52), Spitz A dolf (41); p ó tta g o k; Götz Jó zse f (35), 
G ang K ároly (84), M esterházy Sándor (28), Fodor Zsigm ond (24), 
László Dezső (28).

Jegyzőkönyvhitelesitőkül K raitsz  S o m a  és Janovits  Ferencz tag 
tá rsak  kérettek fel.

R a d n a i M ihá ly  a  választm ány nevében indítványozza, hogy 
vá laszsza  m eg a mai közgyűlés a  K ör tisz tele ti tag ja iu l M ttller  
Ágoston  u ra t, a  Pesti Lloyd-nyomda felelős vezetőjét és Schivartz  
S ándor  u ra t a  bécsi szakiskola a lig azg a tó já t; m indkettőt a K örünk 
irán t tanúsíto tt jó indu la té rt és a  szakm ánk előrehaladásában való 
közrem unkálásért.

A közgyűlés z ajo s  é ljenzéssel, egyhangúlag  fogadta el az indítvá
nyokat.

Pénztáros je lenti, hogy M a yer R ezső  főnök ú r  N agybecskerekről 
felajánlotta, hogy m inden évben 5 forintot küld a  K ör pénztárába.

M ayer ú r  a ján la tá t köszönettel veszi a közgyűlés és m egéljenezte 
pénztáros e lő terjesztését.

Egy tag  a rra  kéri az új választm ányt, hogy m áskor nagyobb 
hely iséget vegyenek fel a  K ör téli m ulatságai részére. (Helyeslés.)

Több tá rgya  a  közgyűlésnek nem  volt. E lnöklő m egköszönte a 
tagok  élénk érdeklődését és kérte  a  jelenlevőket, hogy m áskor is, 
m inden alkalom m al tan ú sítsan ak  ilyen nagy érdeklődést a  Kör 
ügyei iránt.

Ezzel a  hetedik évi rendes közgyűlést bezárta.
K- m- f- Tichy Ákos,

titkár.

Kedvezményes jegyek a Vígszínházba. A Vígszínház 
igazgatósága Körünk megkeresésére a következő, igen mér
sékelt helyárakat engedélyezte:

Földszinti tá ra lásszék  IX —XII. s o r ............................ 80 kr.
» » X III -X V I. » .................... 70 »

I. E rkély > II -V . » ............................ 80 »
I. » » V I-X I . » .................... 50 »

II. » z ártszék  I. » ....................... 60 »
II. » » I I - I V .  » .................... 40 »

B e m u ta tó e lő a d á so k ra  (p rem ie r) is  h a s z n á lh a tó k .
V a sá r - és ü n n e p n a p o k o n  n e m  é rv é n y e sek .

A v á lta n d ó  je g y , k e le t  és á r  t in tá v a l  Íran d ó  k i és  c sa k  a z n a p ra  
é rv é n y e s ,  m e ly re  k iá l l í tv a  le t t .

Minden jegyre külön utalvány kell. E kedvezményes jegyek 
váltásához szükséges utalványok darabonkint egy krajczárért 
kaphatók Weinberger Dezső (Franklin), Pamuk Ferencz 
(Athenaeum), Tichy Ákos (Pesti részvénynyomda), Wagner 
Rezső (Államnyomda), Kálin Sándor (Légrády), Novitzky 
N. László (anyaegylet) uraknál és Rencsisovszky Ferencz 
szakköri pénztárosnál (VII., Kerepesi-út 64. III. 32).

Figyelmeztetés. Esetleges visszaélések elkerülése végett 
a vigszinházi utalványokat (darabonkint 1 krért'l ezután csakis 
a havi nyugta felmutatása mellett kaphatják a Szakkör 
tagjai. Egy-egy tag egyszerre legfeljebb csak öl utalványt vehet.

Tisztelettel kérjük a t. házipénztáros urakat, hogy a 
tagsági díjak beszedésénél a lehető legnagyobb szigort és 
buzgóságot fejtsék ki. (A ki két hónappal hátralékban 
van, az nem kap Grafikai Szemlét.) A beszedett tagdíja
kat az üzletben alkalmazott összes szakköri tagok névjegyzé
kének kíséretében, tekintet nélkül arra, hogy fizettek-e vagy 
sem mindnyájan, küldjék direkte vagy postán, vagy pedig 
Wolf Antal egyleti küldöncz útján Rencsisovszky Ferencz 
szakköri pénztároshoz (VII., Kerepesi-út 64., III. 32.) lehe
tőleg minden hó 12— 15-ig.

A S zakkör t. ta g ja it k é rjü k , hogy mindennemű 
kondiczióváltozást, úgy az abba való be-, mint kilépést 
haladéktalanul adjanak tudtul a Kör pénztárosának, 
mert csak igy kaphatják meg pontosan az őket meg
illető kiadványokat és meghívókat. Elég erre a czélra 
egy egyszerű levelezőlap.

Az Országos Magyar Képzőművészeti Társulat tár
latára a Szakkör tagjai részére 22 kros kedvezményes 
jegyeket szerzett (melyek minden alkalommal érvényesek). 
E jegyekkel a tárlat egész napon át, este villamos világítás 
mellett is, megtekinthető. E jegyek kaphatók Rencsisovszky 
Ferencznél (VII., Kerepesi-út 64., III. em. 32.), a déli órák 
alatt, Tichy Ákosnál (Részvénynyomda) és Novitzky N. 
Lászlónál az anyaegylet helyiségében.

Erdélyi M. cs. és kir. udvari fényképész (Budapest, 
Erzsébet-tér 18. sz.) Szakkörünk tagjainak fényképek ké
szítésénél a következő kedvezményeket adja:

6 db. v iz it fénykép.............  3 fr t, 12 db. 5 frt.
6 » k is  M akart » _____  7 » 12 » 12 »
6 » kab inet » ............ 8 » 12 » 13 »
6 » M akart » ............ 10 » 12 » 18 »

A midőn e kedvezményt Körünk tagjainak figyelmébe 
ajánljuk, egyben tudomásul adjuk, hogy a tagság minden
kor az utolsó havi nyugtával igazolandó.

A KIADÓHIVATAL ÜZENETE.
Reklamácziókat csakis a hónap végéig vesz figye

lembe a kiadóhivatal. Egy vagy több hónapról előbb 
reklamált számokat példányonkint 20—20 krért küldünk 
el előfizetőinknek. Mutatványszámokat senkinek sem 
küldünk.

A lap pap irosa  a herm aneczi papírgyárból. — Szövegbetű az Első 
M agyar B etűöntőde-Részvény-Társaságtól.

Szerkesztőség és k iadóh iva ta l: B udapest, V. kér., H old-utcza í!  sz.

K ia d ó -tu la jd o n o s: a  K önyvnypm dászok Szakköre .

Felelős szerkesztő  T a n a y  J ó z s e f . F őm unkatárs  F i r t i n g e r  K á r o l y .

Kitüntetve a császári sas használati jogával. 
Kitüntetések : Bécs, B erlin , P á r is ,  N ü rn b e rg , M. m . F ra n k fu r t .

Szállít — hosszú  időn át szerzett gyakorlati tapaszta latok  alap
ján  — a legrövidebb idő ala tt teljes könyvnyomdái be
rendezéseket nagy és k isszabású  üzletek részére, sz é p 
v á g ású  b e tű k k e l, k ö rz e te k k e l, mindenféle g ép ek k e l és b e re n d e 
z ésse l felszerelve. N agy v á la sz té k  id e g e n n y e lv ű  be tű k b en .

M éltányos feltételek. — Szo lid  kivitel.
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f f l ö p n e p  3 . é s  t á r s a

Gépgyára és Vasöntödé je  Budapes ten
K É S Z Í T  :

E gyszerű  g y o rssa jtó k a t, 2 vagy 4 festék
dörzsölő hengerrel.

K é tsz in t n y o m ó  gépeket, 2 festékszerke
zettel, 2 vagy 4 festékdörzsölő hengerrel. 

»H ungaria«  akczidensz-gyorssa jtóka t. 
T ég e ly n y o m ású  g y o rssa jtó k a t.

Ö nm űködő  k ésk ö szö rü lő -g ép ek e t. 
A ran y o zó -, dom bornyom ású - és k iv á g ó 

sa jtó k a t.
C som ago ló - és s im ító sa jtóka t. 
P ap irv ág ó - és p ap irfű ró -gépeket.

K őnyom dai g y o rssa jtó k a t.
K őnyom dai k éz isa jtó k a t.
T öm ön tődei b e re n d ezé sek e t. 
T ranszm issz ió -te lepeke t.

Körforgást! nyomógépeket
ú jságok , k ö n y v e k  és il lu sz trá lt  m ű 
vek  eg y - és többsz inben i ny o m ására , 
tö lsé le tesb ite tt tö lc sé r-  és k ö rben fo rgó  
k ésh ajto g ató  k észü lék k el.

H a s z n á lt  g y o p s s a j t ó k

a l a p o s a n  k i j a v í t v a  é s  á t a l a k í t v a ,  j ó t á l l á s  f n e l l e t t  j u t á n y o s  at*et<t e l a d o k .

................................................................................................................................................................................................................................................................................................................iim ii im iim iii iiu i ii i ii ii ii in in n n m in in i.....ü .u ü iiiiiií

...



67 G R A F I K A I  S Z E M L E 67

Á l l a m i l a g  k e d v e z m é n y e z e t t

E L S Ő  M A G Y A R  K Ö N Y V -  É S  K Ő N Y O M D A I  F E S T É K G Y Á R .
47.004. és 53.406. 

sz . o sztrák-m agyar 
szabadalm ak .

GYÁR:
I X .  ken . ,  f d á p t o n - u t e z a  19. 

V e n d e l - u t e z a  17.

K itü n te tv e : 
T em esvár 1891. 

Philippopol 1892. 
O rsz. Ipar-Egyes. 

1892.

IRODA ES RAKTAR:
V .  k e p ü l e t ,  H ° l d ~ u t e z a  

23 .  s z á m .

Készít legjobb m in ő ség ű  

ú j s á g - ,  m ű - ,  i l l u s z t r á e z i ó - ,  d i s z m ű - '  é s  m i n d e n f é l e  s z í n e s  f e s t é k e t .

KOROJVIÉGETÉS.

KEJMCZÉK- BRONZOK.

Telefon 270.

©
Patent gelaiiivfrengeranyag.

S z e d ő s o r z ó  iSi*altbat6 ÍX g iZ&JX****"**9"

mm ................................................................................................. . imiinnniiinmminiiimniiiinnimii h h h i i i i i i i i i  \±

3 /íi

"P a p irv á g ó g é p .
Különlegesség 1855 óta

G É P E K
a  p a p í r i p a r

m in d en  á g a z a ta  ré s zé re .

¥
7 0 0  m u n k á s  I 

♦

A gyár évenkint 3700 
gépet készít.

KRAUSE KÁROLY gépgyára
T T P C S F R F N I s m é t e l  a  d ó k n a k  e n g e d m e n y .  

R a k t á p o s  é s  k é p v i s e l ő :  DESSRUEH É S  B u d a p e s t ,  ü á z á p - u t e z a  13.

Szám

N
® SP 
• S í

■s * 
►

<*bfi

S
1  u
Sb "8 ■« « 

>

Ár

kézi
h a jtá« r»

ak

m ó to r- 
h a j tág ra

IS
"S
m•v
ua.
a

O

13
I‘3
60

>

to
3 tc 
i  I
I s .
a e

cm. M á t k a

AB 60 13 425 550 150 100 80
AB a 55 13 485 610 160 105 80
AC 60 14 575 700 175 110 85
A C a 65 14 650 775 185 115 85
AD 71 17 740 865 200 120 90
AD a 70 17 825 950 220 125 90
AE 83 18 950 1075 240 125 95
AE a 91 18 1050 1175 250 130 95
AF 95 19 1150 1275 260 135 100
AF a 100 19 1250 1375 280 140 100
AG 108 20 1400 1525 315 145 105
A G a 113 20 1500 1625 825 150 105
AH 120 21 1600 1725 340 155 110
AH a 140 21 1950 2075 365 160 115
AJ 160 ifi 2275 2400 090 160 120
AZ 210 17 — 4700 500 200 —

Beleérlve ké t jóm inőségű  kést, ké t vágó- 
léczet, csav ark u lcso t és o la jkannát.

iliiHMin ............................. .......................................... m m ...... iiiiiiiihihiiiiiiiiiiiiiiiiiii..... intim......un ..... . ....................iiiiiiiiiiiihuii..... ..



(kék és piros szinben)

l a p u n k  1896. é s  e l ő b b i  é v f o l y a m a i h o z  

6 7  k r a j e z á r é r t  r e n d e l h e t ő k  m e g  lá-< 

p ú n k  k i a d ó h i v a t a l á b a n .  —  R  v i d é k i  

m e g r e n d e l é s e k e t  k é t  h é t e n  b e l ü l  e x -  

p e d i á l j u k  e l .

0  H U S Ő  J W H G Y A Í?  13

K ö n y v n y o m d á i  S z a k a s z t a l o s

BÖLtE JÓZSEF
ö BUDAPEST, VIII. Vas-u. 7. vagy Stáhly-u. 1. §

Elvállal m indennemű

é p ü l e t -  é s  b u t o p a s z t a l o s - m u n k á t .
Javítások e lfogadtatnak és pontosan  

eszközöltetnek.

G R A F I K A I  SZEML E

^^örti?u,í és l?őnvom3ai ❖ Q 

<8> <8> ❖ fosíé lse l?  g tó r a .

S O ö s t k  r .
----- B É C S  -----

I., í ^ o l o t u p a t f i n g  9 . s z ó m .

h e n g e r a n y a g o t
és

f i r n i s z t .

GYÁRT: Fekete és színes, kő- 
és könyvnyomdák részére, 
valamint réznyomáshoz szük
séges mindennemű és színű

f e s té k e iv e l .

Könyv- és kőnyomdai festékgyár

K Ö Z P O N T :

B É C S & Gomp,

GYÁR 

K le in -S chw echa ton

(Becs mellett) van. KALMÁR LAJOS
F i g y e l m e z t e t é s .

I., L i o t h r i n g e r s t r a s s e  3.

K orom égefés Kenc*efőz;és 
jKengeraitvag.

A gyártm ányok védjegygyei vannak 
ellátva.

A ezég budapesti 
kizáró lagos képviselete és rak tá ra

B U D A P E S T  
k é r .,  D o h á n y -u tc z a  10. szám .

T e l e f o n  59-03.

A nyomdákban a hengerek át- és újjáöntése  gyakran szükségessé  válik, m iért is bá torkodunk a  t. nyom datulajdonosoknak 
legkitűnőbbnek elism ert hengeranyagainkat a következő árak  m ellett a já n la n i:

. . . 1 f r t  8 0  k r .

. . .  1 »  5 0  »

. . . 1 »  2 5  »

» A u s t r i a «  e x t r a  k g r j a  
»  p r i m a  » 

» L «  h e n g e r a n y a g  »
Fenti á rak  franko házhoz szállítva értetődnek. — Bátorkodunk a t. nyom datulajdonosok becses figyelmét különösen 

hengeranyagunkra  felhívni, mely úgy kitűnő m inősége, m int olcsó á ra  által előszeretettel használtatik .
M i n t á k k a l  b á r m i k o r  k í v á n a t r a  d í j m e n t e s e n  s z í v e s e n  s z o l g á l u n k .
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Nagy választékot tart a legkülönfélébb 
czélszerű és divatos

l ^ ö n y v -  é s  C z i m b e t ű k b ö l .

Elvállal igen jutányos áron egész 
nyomdai berendezéseket.

F i s g h e r  és M i k a  ♦
CA3;

m
C

B E T Ű -  É S  TÖ JV IÖ f'lTŐ D E

Budapest, VI., Révay-utcza 6. sz.

Folytonos készletben ta rt s ze rb  és h é b e r  
b e tű k e t,  k ö rz e te k e t  és  k iz á rá s o k a t ,  n y o m 
d a i sze re lv é n y e k e t, b e tű sz e k ré n y e k e t és 
á llv á n y o k a t,  a leggyorsabban készítve és 
legjobb m inőségben kiállítva.

A jánlja szabadalm azott- omomaiioiiioiiioiiioiiioiii

nyomdai vonalzó-berendezését
uioiiioíitoüoiitoiiioiuoiiioiiioiiio táb lázatszedésekhez. 

E g y  o k tá v -g a r n i tu r a  á r a  10 f r t .

.aé.

__? C__

f i 
m
m
u
É s
I

m

Cs.  é s  kit*. s z a b .

HERMAKETZf  PAPÍRGYÁR
------ - R f l K T Á R H —-------

Budapest, V. kér., Arany János-utcza 8. sz.
(A lapittato tt 1829. évben).

Levél-, könyv-, nyomda-, boríték-, 
iró-, karton-, rajz-, csomagoló- és 

göngypapirok.

Merített író-, okmány- és könyvpapirok.

Másoló-, selyem- és m g -se ly em p ap iro k . 
★

I t a t ó s - ,  s z ű p l e -  é s  m i n d e n n e m ű  

m e n í t e t t  n y o m d a  p a p i t o k .

Mindennemű lemezek stb. Papirzacskógyár.

©1

V .

\

GépleVélbcmték * Gyászlapok  

H é v j e g y - k a P t o n

Gyári főraktár* |VI agya Forsz ág vészévé  :

G O L i D Z I E H E f }  Q É Z R
B U D A P E S T  ^ ' kerület, flpany dános-uteza 

— ■■■:: ----  20 . s z á m  a l a t t .

A  f « Y f ? T X jE  JVIAHK k a p h a t ó  m i n d e n  p a p i p k e p e s k e d é s b e n .

Liegjobb é s  l e g k i t ű n ő b b  

m i n ő s é g ű

V _ _________________________________ ‘

Papipárúk.
_ y
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BT/////////

S1ső JYtagyar

Betüöntőde-Jlészvérryfársaság

3 u d a p s s f e n

Ó lom zárgvárfás

3Hechanil?ai múltéi?

EGÉSZ NYOMDAI BERENDEZÉSEK
jutányosán és gyorsan foganatosíttatnak.

Folyton dús raktárt tart magyar, német, horvát, szerb, román és bolgár

ékezető

K A a m y w a  # f i  C r f u n u l M B t l f t l R l h i B i a

továbbá

f i ^ ö r z e t e k ,  R é z l é t ^ i á k  é s  

®  ®  ®  K i z á r á s o k b a ^

a legkü lön féléb b

É K Í T M É N Y E K
és egyéb

n y o m d a i  fe l s ze re l vényekben .

— »— 5 R ,  .—

E lap szövege az öntöde betűivel nyomatott.

RÉZLÉNIACYÁRTÁS

T0M0NT0DE ® GALVANOPLASZTIKA

Pesti könyvnyom da-részvénytársaság



rO TARSASAG BUDAPESTEN.
IZTOS1TÁSI ÜZLET.
m . IttórlegszAmla 1890. decem ber 31-én. TEHER.

zett tőkepénzek takarékpénztárak és ban-
1 1 ..........................................................................................................................................

-  M agyar fö ld h ite lin tézet 4%-os
rtékti zá log levelek  á 99*— =  2.035,841 frt — ki
P esti magyar k e ie sk ed e lm i bank
zá lo g lev e lek  .........  á 100*— =  730,000 „ — „

Magy. fö ld h itelin t. 4%-os talajjavi-
izabaly. zá log levelek  á97*— =  679,000 „ — „
Magyar francia b iztositó  részv.-
i részvén yek  .........  á 100‘— =  793,600 „ — „

B écsi b iztosító-társasági rész-
........................................á 245’— =  296,205 „ — „
?esti L loyd társ.
3k .........  ...................... á  1 0 0 * -  =  15,600 „ — „
rtékpapirok után az év  vég ó ig
i k a m a to k ..................................................................  ..  30,821 n f~

itolt, visszleszámitolt és egyéb váltók
ság háza .................................................
ttéri házak jelzálog-kölcsön számla 
le adósok: 
iészlet és maradványok a képviselőségeknél 
idványok idegen biztositó intézeteknél
jsitási osztály folyó számlán................
ti pénzkészle t.........................................

forint |kr.

9.930,246

4.580,567
912,143
650.000
485.000

794,520
221,236
200,347
34,996

23

10,839,058185

Részvényalaptőke: teljesen 
befizetett 2000 egész rész
vény á 1000 forint . . 2.000,000 frt — kr. 

Ré3zvényalaptőke: teljesen 
befizetett 2000 fél rész
vény á 500 f r t ................ LOOOWO » — »

Társasági tartaléktőke............................................
Külön ta r ta lé k * ) .................... ....
Tüzbiztositási díjtartalék 

készpénzben a viszontbiz
tosított rósz levonásával 
és minden megterhelés
nélkü l................................  2.000,000 » — »

Szállítmány biztosítási díj
tartalék készpénzben a vi
szontbiztosított rész levo
násával és minden meg
terhelés nélkü l................  20,000 » — »

Tüzbiztositási függő károk tartaléka . . . .  
Szállítmány biztosítási függő károk tartaléka
Különféle h ite lezők ............................................
Előbbi évekről eddig fel nem vett osztalékok 
Első magyar ált. biztosító-társaság Lévay-alap 
Első m. ált. biztosító-társ. «Ezredéves alapítvány
Tisztviselők nyugdíjalapja............................
Életbiztosítási osztály folyó számlán . . .
1896. évi n y e re m é n y ....................................

♦) A külön tartalék az 1896. nyerem ényből 701,096 frt 
14 krra em elkedett.

forint | kr«

3.000.000
3.000.000 

600,720 80

2 .020,000

118,120
13,353

441,167
2,828

84,935
30,900

537,245
233,423
756,363

63
41
53

81

32
65
70

10.839,058Í85

T A S I

YON.
Ü Z L E T .

M érlegszám la 1890. decem ber 31-én. TEHER.
írok............................  26.697,407 frt 54 kr. ugyanis:
^or. n . é. m . k. 4%-os koronaj. 99 frt 25 krjával
nyi m k. 4%-os aranyj. 122 frt 25 krjával .........
frtnyi m. föld h itelin tézet! 4% zá log l. 99*/% írtjával 
frtnyi m agyar fö ld h ite lin tézeti 4%-os talajjavi-

18 szab á lyozási zá log levelek  97 ír tjá v a l..................
Kor. n. é .m . fö ldh .-in t. 4% -os kor. z á lo g l.99 frt-va  
n yi p esti m .k eresk . bank 4%%-os zálogl.iOOfrt-val 
p esti m. k eresk ed elm i bank 4 ‘/a% -os k özség i

ön k ötvén yei 100 írtjával ...........................................
; k isb irt. orsz. fö ld h .-in t. 4Va%*os zá log l. 100 frt-val 
lisb ir t. orsz.^földh.- int. 5% -os zá log l. lOOfrtjával 
t m. orsz. közp. t.-pénzt. 4%%-os zálogl.lO Ofrtjával 
n yi e .b p . föv .t.-p én ztár4 ,/a% -os zá log l. lOOfrt.-val 
nyi m f.gy. je lzá log-h ite lb an k  4% -os nyerem ény-
in k ötvén yei 12*2 írtjával .............................................
; m . je lz .-h ite l-b an k  4«/8%-os zálogl. 100 írtjával 
frtnyi B pest föv, 4Y?%-os kölcsön k ötv . 100írtjával 
rtnyi m .k .á lla m v . ezü stk ö l.4^ % -08  köt. 100frt-val 
y i m .k . k e l.  v. á llam k.5% aranyk őty- 120 frt-val 
nyi m. k . 4% -os földteherm ent. kötv. 97% írtjával 
rtnyi m .k .ita lm .jogk ártal.4V a% -osk ötv .l00frt-val 
íb .--b rezovai és p isk i-v .-h un yad i vasúti o ls. köt. 
yi egyesitett állam adósság 4 ^ % -o s  papirjáradék
—novem ber lejár) 101 frt 50 krjával ....................
re 70 c. o lasz 5% -os járadék és k a m a t a i...........
oportok értékpapírjai: 50,250 frtnyi m agy. kír. 
6si jogk árta lan itá si 4*/,%-os kötvén yek  100 frtval
séd . kam at, és  elszám . p én zk ü ld em én y ek ...........
ölesönök ... ... ... ... ..............................................
ölesönök ... .................................................... , ............
t. k ö tv én y -k ö lcsö n ö k ......................................................
tartozása folyó sz á m lá n ..............................................

főügynökségek és mások tartozásai .................. .

forint kr.

49 625
41,198 25

6.571,125

6.0*4.652 _
1 701,910 —

218,000 —

68,000 _
101,000 —

95,000 —
144.000 —
542,000 —

8 ’>,600 _
281,000 —

2.180,200 —

1.693,500 —
117,120 _

195,304 50
6.000,050 —
1.007,408 14

86,540
216,924 65

50,250 _

168,904 ■14
202,435 65

8.047,604 —
8,635! 09

233,423j 65
720,844| 67

31.079,2551 04-

dij-
30.137,464.61 

587,08062

D íj ta r ta lé k ............................
levonva a viszontbiztosítási
ta r ta lé k o t............................

Biztossági alap .................... .... ! . . . .
Kiházasitási tőkék nyereménye............................
Függőben lévő károk és dij visszatérítések tartaléka 
Püggőben levó' kiházasitási tőkék tartaléka . . 
Dijleszállitásokra vonatkozó nyeremények tar

taléka ....................................................
Túlélési csoportok sz ám lá ja ................
Előre fizetett dijak 1897—1898. évekre 
Fel nőm vett nyeremények 1895. évről 
Kisorsolt biztosítások tartaléka . . . 
Viszontbiztosító intézetek és mások követelései 
1898, évi nyeremény .................................

forint kr,

29.550,383 
188,911 
535,434 
219,325 
230,905

3i4 
51,316 

1,941
146 

17,000

99
31
15
09
60

77
46
78
09

i í 2 6  ú 6  
317,389 7^

31.079,255 04

I 1 ^  ^  Á .  í  «  :  S ze n d e  K áro ly , a központi könyvezés főnöke,
b á ró  S c h o sh e r ije r  Zsigm ondi, g r ó ! Z ich y  N án d or.

tűiteknek és azok egyes tételeit a fó'- és segédkönyvekkel teljesen megegyezó'knek találtuk.

_  K a c z v in sz k y  J á n o s , életbiztosítási könyvivi
O T T S Á G :

(zász ló  Z siym on d , S z itá n y i Iz id or .



M Ü L LER  T E S T V É R E K  B U D A P E S T , sz.
w

Újonnan való beren 
dezések és átön- 

| téselc a legrövi
debb idő alatt.

T ö m ö r í t ő d é  
V é s ő - i n t é z e t  

G a l v a n o p l a s t i k a  
N y o m d a -b e re n d ez é se k

raktára.

E lő n y ö s  íize-^ 
i té s i  fe lté -  
; te lek

Dúsan felszerelt raktár: 

Betűkből

_ l _  Körzetekből

lü  ' X  I ,
Rézből M izüU  i| V i g n e t t á k b ó l

S a rk o d b ó l
ú jd o n sá g o k  :

w 11 Müszedés-körzet
Réz-alapnyom at.

stb.

U  I I I  I I  I I I  I 
vs

( J

-M ÉaM m táaL
* * * * * * * * * * *

—\ Q  A Könyvnyomdászok 
Szakkörének kiadásában 

"Vl m eg je len t a
1VI f l G  Y A f *

HYOJVIDÁSZOK
1897. XII. évfolyama.

Szerkeszti:

T I C H V  Á K O S

->v
É  V K Ö J S I Y V E

U

Ára szép vászonkötésben helyben 60 kr., vidékre 
67 kr., ajánlott küldéssel 82 kr.

Mindenki, a ki az Év
könyvet megveszi,

a, M n jy l i r  Á l la m

Nyomdászat-Történelmi

50, vidékre 57 krajezáros 
kedvezményes árban kapja 
meg.

T é r k é p é t  1  KIADÓHIVATALÁBAN 

Buda pest  
Hold-u. 7. szám  alatt.

C

Schriftgiesserei Művészi kivitelű  v ignetták . 
Szilárd alkatú betüanyag. 
Kitűnő ajánlatok.

Dús választék  
a legjobb m inőségű é s  d íszes kivitelű, 

m élyvágású modern betűöntődéi 
gyártm ányokból. 3 auer & Gomp

FŐQzlet:

jStutt|art Érdeklődőknek k észséggel 
♦  szolgálunk újonnan m egjelent, dustartalmú 

m intakönyvünkkel.

i-toKuziet:

Düsseldorf


